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Bolgari so zasedli Kavalo. 
Grške čete in nemška vlada 

VOJAKI ČETRTEGA ARMADNEGA ZBORA BI BI 
LI KMALO LAKOTE POMRLI. — POVELJNIK SE JE 
KAR NA SVOJO ROKO PRIDRUŽIL NEMCEM. — RU 
MU NI SO SE PRI BRAŠEVU NEKOLIKO UMAKNI 
LI. — BOLGARSKO IN NEMŠKO PRODIRANJE V 
DOBRUDŽI. — GRKI SO IZROČILI BOLGAROM ZA 
DNJE UTRDBE PRISTANIŠČA KAVALE. — NEMI 
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Iz Grške. 

Berlin, Nemčija, 14. septembra. — OI> jezeru Ostrovo 
ter reki Vardar se boji neprestano nadaljujejo. Bolga-
ri so zasedli grško pristaniško mesto Kavalo. 

Atene, Grško, 14. septembra. — Angleško poslaništvo 
je danes obvestilo ameriškega poslanika, da so izročili Gr-
ki vse utrdbe mesta Kavale Bolgarom. Nekaj utrdb so bi-
li Bolgari že pred časom zasedli. Z zavezniškimi bojnimi 
ladjami se je pripeljalo 1.500 grških vojakov v Taliafos. 

Prebivalstvo Kavale je silno razburjeno. V mestu so 
se vršili veliki nemiri. Bolgari so oplenili skoraj vse trgo-
vine. 

Berlin, Nemeija, 14. septembra. — Vrhovno povelj-
stvo nemške armade poroča* da je naprosil četrti grški ar-
madni zbor, ki je bil štaeioiiirau v Seresu, Drami in Kava-
li, Nemee za brano iti druge potrebščine. 

Četrti armadni zlxir je bil čisto odrezan od drugih gr-
ških čet. Vojakom je pretila nevarnost, da bi lakote pomr-
li. Ker ni vrhovnemu poveljniku drugega kazalo, se je za-
čel pogajati z nemškimi vojaškimi o> Irsti, nakar se je do-
ločilo, da bo odšel četrti grški armadni zbor v Nemčijo, 
kjer bo ostal do konca vojne, oziroma toliko časa. dokler se 
Urška ne bo za vedno izuebila zavezniškega upliva. 

Grški vojaki bodo na Nemškem lahko nosili svoje oro-
žje. Nemško prebivalstvo jih bo moralo smatrati za goste 
Nemčije. 

Petrograd, Rusija, 14. septembra. — Ruski generalni 
štab je izdal danes sledeče poročilo: 

— V bližini Silistrije, na desnem bregu reke Donave 
se vrše neprestano vroči spopadi. Rumunom se je posreči-
lo odbiti eelo vrsto rumunskih in nemških napadov ter za-
pleniti precejšnjo množino vojnega materiala. 

Carigrad, Turčija. 14. septembra. — 1'radno se raz-
glaša, da so pred par dnevi vjele turške čete v Galiciji nad 
400 ruskih vojakov. 

Berlin, Nemčija, 14. septembra. — Iz Sofije je dospe 
lo včeraj sledeče uradno poročilo: 

Na rumunski fronti vlada ob Donavi mir. Naše čete 
nadaljujejo s svojim prodiranjem v Dobrudži. 

Berlin, Nemčija, 14. septembra. — V prvih dneh svo-
je ofenzive v Dobrudži so osvojili Bolgari skoraj 10,000 
kvadratnih kilometrov rumunskega ozemlja. To ozemlje 
je veliko večje od onega, ki so ga morali izročiti Bolgari 
|M> drugi balkanski vojni Rumunom. 

Najprej je bila bojna fronta dolga 180 kilometrov, te 
dni se je pa za osemdeset kilometrov skrajšala. 

V Tut r a kanu so vjcli iCemei in Bolgari nad 22,000 vo 
j a kov. 

Berlin, Nemčija. 14 septembra. — Nemške, bolgarske 
in turške čete pod poveljstvom nemškega generala Ma-
ekens« na neprestano prodirajo in so osvojile že veliko o-
zemlja. 

Na Sedmograškem vlada mir. Avstrijci so uspešno od-
bili nekaj ruskih napadov v Gozdnih Karpatih. 

Dunaj, Avstrija, 14. septembra. — Danes je bilo tukaj 
uradno razglašeno, da so odbili Avstrijci vse mmunske 
napade pri Braševu ter da so se morali Riunuui nekoliko 
umakniti. 

V Karpatih se še vedno vrše vroči artilerijski boji. 
Berlin, Nemčija, 14. septembra. — Iz Sofije poroča-

jo, da je nastalo med bolgarskim prebivalstvom silno raz-
burjenje, ko je izvedelo, da so Rumuni masakrirali bolgar-
ske prebivalce v Dobrudži. 

Bolgarska vlada namerava sklicati zastopnike nev-
tralnih držav v Sofijo, da se bodo lahko na lastne oči in u-
šesa prepričali, kaj so uganjali rumunski vojaki po kra-
jih, kjer prebivajo Bolgari. 

Budimpešta, Ogrsko, 14. septembra. — Zastopnik o-
grskega časopisa 44Pesti Hirlap" je bil predkratkini v av-
dienci pri avstrijskem zunanjem ministru. Zunanji mini-
ster mu je rekel: 

— Rumunska se je zato vmešala v vojno, ker so ji za-
vezniki obljubili nekoliko ozemlja. Umevno je, da se mi za 
ta poniževalni korak niti ne zmenimo. Zavezniki niso s 
tem prav ničesar pridobili, ampak so pokazali samo svojo 
slabost Ako bi bili res tako močni kot pripovedujejo, bi 
gotovo ne reflektirali na pomoč Rumunske. 

Demitrakopulos ni pogodu zavez-
nikom, vsled česar ne bo sprejel. — 

Kdo bo ministrski predsednik? 

Atene, Grško, 14. septembra. — 
M. Demitrakopulos ne bo sprejel 
kraljeve ponudbe, da bi on formi-
ral novi grški kabinet, ker njego-
va politika ni našla odobravanja 
na strani zaveznikov. 

M. Demitrakopulos je izjavil, da 
bi sprejel mesto ministrskega pred-
sednika le pod tem pogojem, da bi 
imel popolno kontrolo nad politi-
ko, tudi v tem, ako se bi Grška od-
ločila za vojno ali ne. 

Demitrakopulos se je sestal z za-
vezniškimi vladnimi zastopniki, 
kateri pa niso bili zadovoljni z nje-
govimi načrti, katere jim je pred-
ložil, vsled cesar je naznanil, da ne 
bo sprejel tega odgovornega me-
sta. 

Z največjo napetostjo pričakuje 
javnost, kaj bo kralj zdaj ukrenil. 

Domneva se, da bo prisiljen spre-
jeti Venizelosa, ki je zdaj edini 
mož. ki bi bil zmožen za to mesto. 
Razumljivo je, da bi bili z Venize-
losom zavezniki popolnoma zado-
voliui. 

Govori se, da zavezniki raditega 
?iiso hoteli sprejeti Deinitrakopu-
losa. ker ga je kralj s tem name-
nom imenoval, da bi tako ostala 
Grška nevtralna. 

Zavezniški diplomati regulirajo 
že slioro eelo Grško, kar je najbolj 
razvidno iz tega. da je ministrski 
predsednik Zaimis odstopil, kajti 
zavezniške taktike so bile že tako 
agresivne, da jih ne bi mogel nihče 
prenašati. 

Ponos starega ministrskega pred 
sednika je bil gotovo ranjen, ko je 
prišla v grško pristanišče zavezni-
ška mornarica ravno trenutku, ko 
so se pričela pogajanja, da bi Gr-
ška stopila v vojno. 

Zavezniški a»*entje so aretirali 
več Avstrijcev in Nemcev. Na fran-
cosko legacijo je bilo oddanih več 
strelov. V deželi je velika nezado-
voljnost. Sploh vse je narobe. 

Papež. 
Rim, Italija, 14. septembra. — 

Papež Benedikt se ne bo več tru-
dil, d* bi napravil mir na svetu, 
kajti prepričan je, da bi bilo to za-
man in da bo prišel enkrat čas, ko 
bo ena ali druga stran tako izčrpa-
na, da bo morala odnehati. 

a 
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Nizozemski parnik vjet. 
Berlin, Nemčija, 13. septembra. 

(Preko Sayville). — Nek nemški 
podmorski čoln je vjel nizozemski 
parnik "Zeelandie", ki je vozil 
kontrabant iz Rotterdam* v Lon-
don. 

Tako poroča Prekmorska agen-
eija. . . . . . . is. 

Newyorska stavka. Z Balkana. 
Velika parada železniških stavkar- S e a t a n e k v n ^ k e m glavnem sta. 
jev. — Zopet se nekaj govori o n u — Italijani poraženi na mece-

splošni stavki. 

Včeraj se je vršila velika parada 
stavkujočih newyorskih železničar-
jev. Vedeležilo se jih je okoli 10 
tisoč, katere je ob cestah stoječe 
občinstvu navduešno pozdravljalo. 
Delavci pri gradnji hiš so prene-
hali delati in jih pozdravljali, ko 
so mimo korakali. 

Govorilo je več delavskih vodi-
teljev, med nijmi tudi Frayne, u-
radnik Ameriške delavske federa-
cije, potem Fitzgerald, organizator 
ne\vyorških železničarjev, in Gom-
pers, predsednik Ameriške delav-
ske federacije. 

Frayne je rekel: " T o je živ do-
kaz, da je v mestu stavka. Zdaj 
vidi vsak, ki je dozdaj dvomil, da 
newyorski železničarji stavkajo.'* 

Fitzgerald je med drugim tudi 
rekel: 

"Javnost naj zdaj presodi, če je 
res, da je delavstvo zapustilo uni-
jo in šlo nazaj na kare". 

Mr. Gompers je pa obljubil stav-
karjera pomoč Ameriške delavske 
federacije. 

Fitzgerald je včeraj izjavil, d? 
je 400,000 unijskih delavcev pri-
pravljenih, da takoj zapuste delo 
in zastavkajo iz simpatije do želez-
niških stavkarjev. ako bo treba. 

Unijski uradniki so včeraj govo-
rili o nekem "velikanskem boju 
proti kapitalizmu'*. 

Delavci so izgubili zdaj vse za-
upanje v župana in "Public Ser-
vise" komisijo, da bi jim izposlo-
va]«i pravice, ki jih zahtevajo od 
družbe. Zdaj vedo, da jim nihče 
drugi ne bo pomagal, ako si ne bo-
do sami. 

Promet je kot običajen. Kare in 
vlaki vozijo s stavkokazi. Tekom 
dne je bilo več nesreč; dvanajst o-
seb je bilo težko oziroma lahko ra-
njenih. 

donski fronti. Doiranska fronta. 

Wilhelmshaven je temen. 
Kodanj, Dansko, 14. septembra. 

"Wilhelmshaven Zeitung" je pri-
občila razglas trdnjavskega povelj-
nika, da se ne sme ponoči več pri-
žigati svetilk, niti na cestah, ka-
kor tudi ne na dvoriščih in izlož-
benih okna h. 

To se je odredilo vsled strahu 
pred zavezniškimi zrakoplovi. 

Pošta zaplenjena. 
BcHin, Nemčija. 14. septembra. 

Angleži so v Kirkwall ti zaplenili 
vso nošto, k ise je vozila na parni-
ku 1 * Kristianiafjord* 
DKNAB SE LAHKO ODPOfiUE 
• STARO DOMOVINO TUDI PO 

B&E~£I6NKM BRZOJAVK. 

Cena kronam je ista kot pri na 
vadnih pošiljatvah; le za naslov se 
računa 65 centov za vsako besedo. 
Najbolj&e je, da se nam po&je $4 
sa vsak naslov; ako bo kaj preveč, 
ali kaj premalo, bomo poslali na-
zaj ali pa sporočili, da se nam fte 
dopoilje. 

Zdaj je mogoče poslati le okro-
gla srote, kot naprimer: K100,200, 
300 itd. do K 10,000. 

Brezžične poiiljatve gredo 
v Nemčijo, od tam se pa pošljejo 
denarne nakaznice po poiti na sad 
nje mesto. 

Natančno smo poizvedeli, da ta-
ke poiiljatve dospejo primeroma 
hitro za sedanje razmere. — Zgo-
di se pa kaj lahko, da poiiljatev 
traje tudi dalj časa in to, ako 
napravijo napake pri brezžičnem 
brsojavu; denarja se ne more i s-
g a b i t i , pač pa je mogoča 
niter, ako se urine kje kaka na-
paka. 

Kdor želi podati na ta način de-
nar v staro domovino, mora na-
t a n č n o napisati naslov in do-
dati: polije noj ao po 

Italijanski zrakoplovci so zmetali 
pet ton streljiva na arsenal, ki se 

nahaja blizu Trsta. 

Denar sa brezžične brzojavke po-
Bjite po poitnem Money Ordern 

Iali pa gotov denar • priporočenem 
pismo, ne pa potom privatnih če-
kov. 

k 

Lahi nad Trstom. 

London, Anglija. 14. septembra. 
Z raznih strani prihajajo poročila, 
da je bil vojni svet, ki se je vršil 
te dni v nemškem glavnem stanu, 
zelo velikega pomena. Tega posve-
tovanja so se udeležili razen av-
strijskih in nemških generalov tu-
di nekaaeri turški in bolgarski po-
veljniki. Sklenili so. da se mora 
Rumunsko na isti način uničiti kot 
se je uničilo in opustošilo Srbijo. 

Iz Švice poročajo, da se je poda-
lo na. maccdonsko fronto nad 300 
tisoč avstrijskih in nemških voja-
kov. — Vsi vlaki so na razpolago 
vojaškim oblastim. 

Sofija, Bolgarska. 14. februarja. 
Bolgarski generalni štab poroča: 
Pri jezeru Ostrovo se vrše vroči ar-
tilerijski spopadi. — Na fronti pri 
Moglenici je poskušal sovražnik 
nekoliko prodreti, kar se mu pa ni 
posrečilo. Umakniti se je moral z 
velikimi izgubami. 

Včeraj smo se spopadli pri But-
kovu z dvema laškima infanterij-
skima bataljonoma. Sovražnik se 
je nekaj časa vstavljal, ko je pa 
slednjič izprevidel, da mu ničesar 
drugega ne preostja, se je umak-
nil. 

Ob jezeru Doiran so Srbi na ne-
katerih točkah v ofenzivi. 

Pariz, Francija. 14. septembra. 
Oficielno se poroča, da se vrši med 
Strumo in Vardarjem vroč artile-
rijski boj. — Zapadno od Vardar-
ja prodirajo Srbi in so zavzeli ne-
kaj bolgarskih strelnih jarkov pri 
Kovilu. 

Severozapadno od jezera Ostro-
vo so zavzeli Srbi neko važno stra-
tegično pozicijo. 

London, Anglija. 14. septembra. 
Razen vročih bojev ob doiranski 
fronti se ni na macedonskem boji-
šču ničesar posebnega pripetilo. — 
Tako se glasi oficielno poročilo an-
gleškega generalnega štaba. 

Solun, Grška, 14. septembra. — 
Uradno se poroča, da so Bolgari 
vjeli celo grško garn?zijo v Kavali. 
Bolgarske čete so zaplenile vse vo-
jaške potrebščine v mestu in utrd-
bah. 

Rim, Italija, 14. septembra. — 
Italijanski vojni urad danes poro-
ča. da je oddelek italijanskih zra-
koplovcev metal bombe na Llovdov 
arzenal v Miljah blizu Trsta. 

Tozadevno poročilo se glasi: 
"Včeraj popoldne je oddelek na-

ših zrakoplovcev poletel nad Lloy-
dov arzenal, ki se nahaja v bližini 
Trsta. Zmetali so doli stodvainse-
demdeset bomb. v skupni teži pe-
tih ton. Bombe so padale na želez-
niška poslopja, na ladje, ki so \ 
delu. kakor tudi na druga važna 
poslopja. Videlo se je velikanske 
požare. Sovražna protizračna arti-
lerija je napadla nase zrakoplove, 
toda uspeha ni imela drugega, da 
so se morali naši avijatiki umak-
niti; vrnili so se vsi nepoškodo-
vani. 

Dunaj, Avstrija, 14. septembra. 
Avstrijsko poročilo glede zračnega 
napada na Milje, pri Trstu, 6e 
glasi: 

" V sredo popoldne je več itali-
janskih zrakoplovcev priletelo nad 
Trst. 

Sest sovražnih torpednih rašil-
cev jim je pomagalo s streljanjem 
iz zaliva. 

Vrgli so veliko število bomb. — 
Mrtev ni bil nihče, le eden je bil 
lahko ranjen." 

Rim, Italija, 14. septembra. — 
Glede bojev na italijansko-avstrij-
ski fronti poroča laški vojni urad, 
da je vse neizpremenjeno. 

Nemiri v Hamburgu. 
London, Anglija, 14. septembra 

Neko poročilo iz Amsterdama se 
glasi, da je tamošnje časopisje do-
bilo poročilo, da je prišlo v Ham 
burgu do velikih nemirov. — Nek 
berlinski časnikar naznanja, da je 
množica razjarjenih žensk navali 
la na trgovine, ker niso mogle že 
več dni dobiti mesa in zelenjave. 
Šle so tudi pred-Mestoo hišo in za-
htevale hrane. Kri&de «>: "Doli s 

! Doli • slepil«! " 

Pozor pošiljatelji denarja! 
dostavljanja 

poite, ki Je namen jena iz Amerike 
Avstrijo In Nemčijo tor narobe, 

fprejemamo denarno poiiljatve do 
preklica lo pod pogojem, DA SB 
VSLED VOJKE IZPLAČAJO 
MOGOČE X ZAMUDO 
WE BO V NOBENEM SLUČAJU 
IZGUBLJEN, 

jo lesen 
pošfljater toUko 

Sam, do oo izplača no določeni 
dOT. Istotako nam jamčijo 
Ijtve ameriške banket a 

sedaj T m r i radi vojno la 
radi popolno fifnraooti prt poiI-
I N i i l T j t 

0 o n o : 
K i K 9 

5 . . . . .85 | 120.... 10.20 
10.. . . 1.50 | 130.... 17.55 
16.. . . 2.20 j 140.... 18.90 
20.. . . 2.85 j 150.... 20.25 
25.. . . 3.55 j 100.... 21.00 
30.. . . 4.20 j 170. . . . 2296 
35 4JB0 j 180 24.30 
40. . . . 5.55 j 190.... 25.85 
45.. . . &25 j 200.... 27.00 
60.••• •-90 | 260.... 38.75 
65...* 7.00 j 900 40.50 
00.. . . 8.25 I 190.... 47.25 
65.*.. 8.95 j 400.... 64.00 
70.. . . 0.00 j 460.... 00.75 
75. 10.30 j 600.... 07JO 
80.. . . 10.98 j 000.... 8100 
85.. . . 11.05 j 700.... 0460 
90. . . . 12.30 j oHP« ••• 106.00 

109.... 13.50 I 900..•• 12150 
110.... 14.85 j 1000.... 132.00 

Kar 00 staj oon BdOMfjni tanj 
m k d lan majajo^ wmo prta 

Nemcem ™ pri Comblesu 
vedno bo^trda prede. 

FRANCOZI SO IMELI NADALJNE USPEHE. — TU-
DI ANGLEŽI SO SE VZDRAMILI IN PRIČELI NA-
PADATI. — COMBLES BO BAJE POPOLNOMA GO-
TOVO PADEL V ZAVEZNIŠKE ROKE. — NEMCI SO 
BILI PRIMORANI PREMESTITI SVOJE ČETE Z 
VERDUNSKE FRONTE NA SOMMESKO BOJIŠČE. 
NEMŠKO POROČILO. — FRANCOSKO POSOJILO. — 

GOVOR BRIANDA. 

računati 

? m 
- . • . 

Pariz, Francija. 14. septembra. — Zavezniške čete 
so včeraj zvečer nemške postojanke še bolj stisnile kot 
so bile do tedaj. Haigove angleške čete so pritiskale od 
severa. Fochove francoske pa od juga; Nemci so se jim 
umaknili. 

Vse tako izgleda, da se bliža bitka na sommeskem 
bojišču svoji odločitvi. 

Tekom dne so francoske čete v nekem nenadnem na-
valu zavzele več trdnih nemških postojank. Bombardira-
li so najprej Le Priez farmo, katero so si bili Nemci nad-
vse dobro utrdili, ter nato z bajoneti nanjo navalili in jo 
po kratkem, toda hudem boju zavzeli. 

Combles je vedno v večji nevarnosti, da pade. Zdaj 
ko imajo Francozi goriomenjeno farmo, že lahko strelja-
jo na mesto, poleg tega so pa tudi Angleži znatno napredo-
vali od gozda Leutze naprej, ki se nahaja v bližini Comblc-
sa. 

Poleg tega je pa Combles popolnoma odrezan od Ran-
courta. Francoske čete, ki so zavzele Priez farmo, so takoj 
nato prekoračile cesto, ki veže ta dva mesta. Nemci v Ran-
courtu že tudi naj brž e čutijo, da se jim gre za vrat, kajt' 
francoske strojne puške, ki povzročajo Nemcem največ 
strahu in izgub, že lahko desežejo nemške postojanke zu-
naj, kakor tudi notri mesta. 

Zdaj imajo Nemci le še par postojank, izza katerih se 
jim bo mogoče še nekaj časa braniti, vendar zavezniki 
imajo že glavne in najvažnejše kot naprimer: Le Priez, 
Leutze gozd, Felfemont, Bouleux gozd itd. 

V Combles vodi osem cest, od katerih so razveii dveh, 
vse v zavezniških rokah, istotako imajo pod kontrolo vse 
železnice, razven eno, ki je pa komaj miljo dolga 

Angleški posel tekom dne je bil, da so napadali sever-
no od Ginchv-ja. V teh napadih so imeli uspeh, razširili 
so svoje pozicije in tako pripomogli, da je Combles vedno 
bolj ogrožen. Napredovali so tudi precej na fronti med 
Gincliv-jem in Delville gozdom. 

Tekom zadnjih štiriindvajsetih ur so pa Nemci tudi 
malone vedno vprizarjali svoje napade. Nekateri izmed teli 
iieiuških napadov so bili zelo hudi, kajti Nemci so dobili 
nekoliko ojačenja* in sicer iz verdunske fronte, iz česar se 
sklepa, da so Nemci v strahu, da bodo Francozi prodrli 
najvažnejši del njihove fronte. Nemške divizije, ki so bile 
dozdaj pred Verdunom, so parkrat poskusile zavzeti po-
stojanke na višini štev. 76, ki se nahaja severozapadno od 
Peronne, toda vsakikrat so bili Nemei odbiti. 

Na južnem delu sommeske fronte so Nemci večkrat 
vprizorili napade. Vsak napad je bil brezuspešen. Izgube 
so imeli velikanske. 

Časnikarski poročevalci javljajo z južnega dela fron-
te, da se je dogodilo, da se ni niti eden nemških napadalcev 
Vrnil v zakope, kajti francoske strojne puške grozovito 
učinkujejo. 

V nekem- napadu so pa Nemci na lastne čete streljali. 
In sicer v boju za Priez farmo, ker je prišlo kot gori reče-
no do bajonetnega spopada. Nemška artilerija je pošiljala 
na bojišče, kjer se je vršil krvav spopad, tak ogenj, da je 
skoro več Nemcev padlo vsled nemškega ognja kot pa 
vsled francoskih bajonetov; seveda tudi na francoske če-
te je ta ogenj silovito učinkoval. 

Berlin, Nemčija, 14. septembra. — Nemško uradno 
poročilo se glasi: 

Armadna skupina prestolonaslednika Rupreta: Na 
sommeskem bojišču je bila artilerija nadvse aktivna. So-
vražnik je vprizarjal na fronti med Ginchy-jein in Soinmo 
vroče napade, v katerih je imel velikanske izgube, toda ni-
čeve uspehe. -

V protinapadih smo deloma uspeli in zajeli več sovraž-
nih vojakov. 

Armadna skupina prestolonaslednika Viljema: Na 
obeh straneh reke Meuse, na verdunski fronti, je bila in-
fanterija aktivna, toda položaj je skoro popolnoma neiz-
premenjen. 

Armadna sknpina princa Alberta: Situacija je neiz-
premenjena. 

Pariz, Francija, 14. septembra. — Francoska poslan-
ska zbornica je enoglasno glasovala za novo francosko po-
sojilo. Niti en poslanec ni glasoval protL Ob tej priliki je 
ministrski predsednik Briand nagovoril zbornico in ji po-
jasnil vojaško in diplomatično situacijo. Prerokoval je, da 
je zmaga zagotovljena, kakor tudi, da bo zavezniška zmaga 
prinesla svetu trajen mir. Rekel je, da so zavezniki zdaj 
tako združeni in zedinjeni, da je sovražniku nemogoče kaj 
storiti. 

Toda rekel je, da je zmaga najbržaše daleč. 
- i 
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Londonski list "Sphere", kakor 
tudi " C . A . " sta prinesla poročilo, 
da jc v srbski armadi pred Solu-
nom deset sinov slovenske matere 
Alojzije Špitalie. Družina je "do-
ma nekje iz ptujske okolice na 
Štajerskem". 

Ko smo te dni pregledovali sta-
re starokrajske liste smo našli v 
ljubljanskem "Slovenskem Naro-
du" neko kratko notico, da ima 
mati Alojzija Drolc, doma iz Špi-
taliča pri Kamniku, na Kranjskem 
v vojni deset sinov, o katerih pa že 
ni bilo par mesecev nobenega gla-
su. Tako je pisal "Narod" par me-
secev po pričetku vojne. Za mater 
so nabirali slovenski in nekateri 
nemški listi, med njimi tudi "Neue 
Fr. Presst*" prostovoljne darove. 

Toliko v pojasnilo. 

Newyorska železniška stavka je 
nekaj izvrstnega, namreč za one, 
ki prihajajo navadno prepozno na 
delo. Zdaj imajo imeniten izgo-
vor: stavka je, vlaki so redki, celo 
uro sem moral čakati, da sem se 
zrinil naprej. 

Ni je slabe stvari, da ne bi slu-
žila komu v prilog. 

Trojici kronprineov na somme-
skern bojišču je pričela trda presti. * 

"Vojna je izrodek diplomatičnih 
in dinastijskih teženj", — je pisal 
nemški socialist svojemu prijate-
lju na fronto. 

Lahi so opustili načrt, da bi jo 
tnahnili proti Trstu po suhem. So 
imeli izkušnje z Gorico. — Zdaj se 
spuste i*ajše po zraku nad tržaške 
strehe ter vržejo nanje par ton 
bomb. 

To je vsekakor nekoliko cenejše 
kot če bi hoteli po suhem, da bi 
oglodali Trst, kajti z zraka opra-
vijo gotovo isto delo kot bi ga po 
suhem. Mogoče še boljše. 

Papež Benedikt je Avstro-Ogr-
sko zopet naprosil, da naj avstrij-
ski zrakoplovci ne mečejo bomb na 
katoliške cerkve. 

Nek newyoraki rojak je dobil te 
dni iz starega kraja karto, na ka-
teri mu domači želijo vesele veliko-
nočne praznike. Karta je prišla ali 
malo prezgodaj, ali pa nekoliko 
prepozno. 

Ležala je v Kirkwallu in dozdaj 
čakala na milost angleškega cen-
zorja. 

Francoski ministrski predsednik 
je rekel poslanski zbornici, da se 
še ne sme pričakovati kmalošnjega 
konca vojne. 

Najbrže ima prav, kajti ljudje 
še niso pametni. 

• 
Bog ve, če bo četrti grški armad-

ni zbor zadovoljen z gostoljubnost-
jo, ki jo bo užival v Nemčiji! 

• * 
Avstrijski zunanji minister pra-

vi, da so zavezniki pokazali svojo 
nemoč, ker so zasnubili Rumunako. 
Ali je zunanji minister že pozabil, 
kako sta Avstrija in Nemčija hre-
peneli po tej nevesti T _ . ^ 

Drugi Jugoslov. Narodni Zbor. 
Naše uredništvo je sprejelo poziv na drugi Jugoslo 

vauski Narodni Zbor, katerega sklicujeta po želji Odbora 
in v sporazumu s predsednikom Jugoslovanskega Odbo-
ra v Z j edinj enih državah ameriških, kakor tudi po dogo-
voru z drugimi narodnimi predstavniki, Mr. Milan Mar-
janovič in dr. Niko Zupanič, odposlanca Jugoslovanske-
ga Odbora v Londonu. 

Jugoslovanski Narodni Zbor se bo vršil dne 25. ok-
tobra t. L ob devetih dopoldne v Pittsburgh^ Pa. 

Na ta Zbor se p o ž i v l j a j o vsi zavedni Jugoslovani, 
Slovenci, Hrvatje in Srbi, ki so ostali zvesti veliki narod-
ni ideji, ki so to pokazali z delom in obnašanjem. Samo 
taki možje bodo imeli pravico, da sodelujejo pri stvarja-
nju odredb. 

Sklicatelja sta prepričana, da hočejo s tem dogod-
kom ameriški Jugoslovani pokazati, da umejo pomemb-
nost časa, ko se odločuje tudi o naši usodi in bodočnosti, 
in da hočejo biti pripravljeni storiti vse in žrtvovati vse, 
kar morejo in znajo, da se naš narod in naša domovina 
osvobodi suženjstva in da se kinalo mi vsi najdemo v na-
ši — Veliki, Z jedili jeni, Svobodni in Srečni Domovini. 

Prvi jugoslovanski Zbor je pomenjal očiten izraz 
narodne duše, ter svobodno izpoved narodne volje, nam-
reč da morajo vsi Slovenci, Srbi in Hrvati biti svoji, svo-
bodni in zjedinjeni v eni veliki in močni demokratični 
državi. 

To je pokazal prvi Zbor. Kaj bo pokazal drugi, bo-
mo videli 25. oktobra. 

Upajoč, da nam ne bo nikdo zameril, bomo še enkrat 
l-ialo prerešetali tragično-komične dogodke, ki so se odi-
grali med ameriški Jugoslovani zadnje dve leti. 

Vojna je zasejala med nas čudno zmes semena, ki je 
strašno hitro kalilo in pognalo iz sebe celo vrst strank: 
slovenskih, avstrijsko-slovenskih, jugoslovanskih, srbskih 
velikosrbskih, samoslovenskih itd. 

Ob priliki prvega zborovanja v Chicagi so se te stran-
ke na nek čuden način združile in so tvorile samo dve ali 
tri skupine. 

Slovenci, najponižnejši in naprevdarnejši med vse-
mi, so se delili v dve stranki: v Slovence in Avštrijake. 

Slovenci so se razlikovali od svojih, v gotovih ozirih 
previhravih, jugoslovanskih bratov v tem, da niso ime-
li nedosegljivega cilja. 

Hoteli so vstanoviti in so faktčno tudi vstanovili or-
ganizacijo, ki bi bila najprej samoslovenska in šele po-
tem jugoslovanska, oziroma velikosrbska. 

Njihov namen bi bil, priti najprej s samim seboj na 
čisto, in šele ko bi bili sami s seboj čisto na čistem, bi 
sklepali z drugimi kompromise ter se zavzemali za dobro 
in grajali slabo. 

Delo je bilo krasno pošteno uvedeno. 
Nas list je bil dobil na svojo stran može, ki so mora-

li opravljati dvojno delo: prvo je bilo hvaležno, drugo te-
žavno in utrudljivo. 

Sami, brez vsakega pritiska ali upliva so si nadeli na-
logo: navduševati Slovence in prepričevati Avštrijake. 

Govorili smo besede, resnične od začetka do konca, 
naš govor je bil premišljen, ne preveč optimističen in ne 
preveč pesimističen. 

Tako je počasi rasla armada. Z veseljem in ponosom 
smo gledal nanjo. 

Z lahkoto lahko trdimo, da bi bil skoraj vse sloven-
ski narod v Ameriki v enem taboru, da bi bilo število Av-
strijakov malenkostno in brezpomembno, če ne bi bile 
lanskega marca v Chicagu jugoslovanskega zborovanja. 

Dosedaj bi bili že skoraj vsi prepojeni z istim du-
hom in vsi bi vedeli, zakaj gre in kako je treba delati, da 
bo slo. 

Vršilo se je jugoslovansko zborovanje, zakuhano z go-
vori in zdravljicami ter zabeljeno z mastno resolucijo in 
številnimi protesti. Milost božja, o čem so in o čem niso 
govorili pri tisti žalostni priliki! 

Delegate je bilo tako navdušilo in presunilo, da so 
skoraj že prisegli na našo Svobodno Novo Domovino in 
malo je manjkalo, da niso začeli razpravljati, kdo bo imel 
v nji prvo in kdo drugo besedo. 

Slovencem se je zdel ta korak predolg, in zategadelj 
so jih pustili korakati same v temno negotovost. 

Vse dokazovanje ni nič pomagalo, vsa svarila in na-
sveti so bili zastonj. 

Mi smo jim dajali nasvete, oni so nas zmerjali z iz-
dajalci in pristaši Avstrije... 

In čimbolj nepobiten je bil dokaz, temvečja je bila 
ploha najnagnusnejših psovk, ki so padale na nas in na 
naše somišljenike. 

Naleteli so pa še na drugega hujšega nezadovoljnega 
kot so Slovenci. 

Proti njim so nastopili Srbi, ki se baje borijo za našo 
svobodo, proti njim je v sporazumu z drugimi zavezniki 
nastopil zaveznik Italjan, ki se bori edino pod tem pogo-
jem, da bo pograbil kos naše zemlje. 

V New Yorku izhaja list, katerega pisanje je tako 
strogo srbsko kot je pisanje Zottijevega lista strogo av-
strijsko. 

Temu srbskemu časopisu načelu je srbski konzul v 
Združenih državah. 

Ako mu je izkazala srbska vlada čast, da ga je imeno-
vala svojim konzulom, mu je gotovo tudi naročila, da ji 
ne sme križati računov, ampak delati po njeni volji in 
pameti. 

Ta list pravi skoraj slednji dan na vsaki strani, da 
,bodo y slučaju zavezniške zmage tvorili Srbi, Slovenci in 
I Hrvatje državo, ki se bo imenovala Yelika Srbija in v ka 
i teri bosta imela prvo in glavno besedo , srbski kralj in 
Mdairinarija Vei8se grbi je. 

Jugoslovani govore, da to ne bo resnica. 
Njihovi voditelji so izmerili do zadnjega kotička 

našo Novo Slobodno Domovino, izračunali so, koliko dav 
ka bo plačeval ta ali oni,, določili so notranji ustroj in za-
črtali smer izvendržavne politike. 

Njihove oči so gotovo preslabe, da bi nesle preko — 
morja. 

Motijo se, če mislijo, da gospodari zdaj tam pravica. 
moti,|o se, če mislijo, da bo gospodarila po vojni. 

Ce je že zdaj lov za lastno korist in oseben dobičel: 
tako velik, kakšen bo šele pri sklepanju miru! 

Jugoslovanskim voditeljem je dalo baje par diploma-
tov besedo, da se bo vse tako zgodilo kot želijo. 

In besed teh diplomatov, katerih poklic je prelam-
ljati obljube, so se oprijeli kot potapljajoči se slamnato 
bilke. ^ t 

Morda so — fantasti... Morda je njihova ljubezen 
do domovine in svobode res tako velika, da jim je odvzela 
vid, da ne vidijo druge poti kot samo pot, vodečo v toli-
ko za žel jeno svobodo in neodvisnost ? 

Morda nas hočejo v imenu srbske vlade prepričati, 
da bi bilo za nas veliko boljše, če bi prišli iz — dežja pod 
kapi 

Ne samo kart, pač pa tudi svoje prepričanje, svojo 
srce in svoje skrite misli položite na mizo, da se pogovori 
mo oči v oči, mož z možem! 

— k . 

O,,J Rev. Teonažinu ui nihče nič zalega 
i storil. Kar bore v časopisih, je 

Dopisi. 
New York, N. Y. — V nedeljo 

17. t. in. priredi slovensko pevsko 
društvo "Slavec" v prijetnem 
Avgust Bach ovem pai'ku. 93—4 . 
cesta. Woodside, L. I.. drugi letoš-
nji izlet. Ker nismo vedeli, ako 
bomo vstregli naselbini z izletom 
na nov kraj, se s prvim izletom 
nismo upali priti v javnost z 
iskrenim vabilom: "Pridite!'*, 
temveč omejili smo vabila samo 
na pevee in njih obitelji. A danes, 
ko se radi spominjamo prijetno 
preživelega dne v prijaznem par-
ku, danes, ko nam je še v živem 
spominu lepa zabava, izvrstna 
Gambrinova kaplja in izborua do-
mača kuhinja Bachova, danes sto-
pamo pred te, naselbina slovenska 
v Greater New Yorku. in te vabi-
mo: Vdeležite se "Slavčevega" 
izleta in žal vam ne bo! Za uho bo 
skrbel "Slavec" s pesmijo svojo 
v moškem in mešanem zboru, za 
vse d ni go pa naš kučegazda go-
spod Avgust Bach. Na programu 
je raz v en tega i žrebanje 10 dol. 
vrednega cekina, a proti večeru se 
nekaj govori o iluminaciji parka, 
pa o tem ne sedaj. Vabila smo 
razposlali onim. katerih naslovi so 
nam bili znani, vsem drugim pa 
veljaj to vabilo, dobrodošel je 
vsak prijatelj slovenske pesmi. 
Posebno pa apelujemo na zabavna 
društva "Domovino", "Brook-
lvnski Zvon" in "Slovenko" ter 
pričakujemo, ako smemo govoriti 
o bratski kolegijalnosti. miiogo-
brojne vdeležbe. Mnogobrojen pa 
bodi i poset članov in članic "Sa-
mostojnega" in "Slovenije", ka-
terim je "Slavec" ob njih oblet-
nicah obljubil moralno svojo po-
moč. Da roka roko itd., je sicer že 
star retk, a veljavo ima še danes 
popolno. Zaba\a se prične ob 1. 
uri popoldne, stopnina 15^. Za 
ples je tudi z izvrstno godbo pre-
skrbljeno. V nedeljo 17. t. m. to-
raj na svidenje v Bachovem par-
ku! — S pevskim pozdravom: za 
slovensko pevsko društvo "Sla-
vec", Josip Rems, predsednik 
"Slavca". — Opomba: V New 
Yorku vzemite na 50. cesti na 
Queensboro mostu "Corona" ka-
ro, katera vas v 20 minutah tja 
pripelje; izstopite na 4. cesti. Ako 
stanujete v Brooklvnu, vzemite pa 
"Crosstown" karo do mostu (ka-
nala) ; na oni strani mostu vzemi-
te pa "Shutle" karo, s katere pri 
Queensboro mostu izstopite in 
vzamete "Corona" karo, katera 
vas prepelje na zaželjeno mesto. 

Forest City, Pa. — Nemila smrt 
je nam pobrala rojaka Johna 
Slapničarja, ki zapušča sedem od-
rastlih otrok. Velika žalost je na-
stala v družini, ko je izgubila ta-
ko dobrega anoža in očeta. Pogreb 
ranjkega se je vršil 10. t. m., ka-
terega so se vdeležili delegatje 5. 
konvencije društva sv. Barbaro. 
Iskrena hvala vsem delegatom za 
vdeležbo in krasen venec, kakor 
tudi društvu " Z v o n " za žal ost in-
ko, 'ki je segla marsikomu v srce, 
Družina se vsem skupaj najlepše 
zahvaljuje. — Poročevalec. 

Homer City, Pa. — Najprej ho-
čem opisati delavske razmere. Tu-
kaj je devet premogorovov, kate-
ri vsi obratujejo s polno paro, in 
tudi delo se lahko dobi; ako je 
mogoče kateri izmed rojakov brez 
dela, lahko pride sem. Ne vabim 
seveda nikogar, ker tudi tukaj je 
zaslužek različen različen, kakor 
povsod. Naj tudi opišem nekoliko 
našo novo organizacijo. Kot jo bi-
lo že poročano v Glasu Naroda, 
smo tukaj stavkali, (mislim, da tri 
mesece in pol, pri B. R. P. Co. Tu-

plače so bolj nizke, zlasti še dan-| v sobi. je seveda vprašanje ! 
danes, ko je vse tako drago. — Gotovo ga ni drugi pahnil kot oni, 
Mihael" Lenarčič. — (Ostale ki je bil v sobi. O tem se bo že ša 
bine vašega dopisa ne bomo pri- slišalo, ko bo Miss MeClusky-jeve 
Občili, kajti menda ni vredno, da polna. To bo že še vse prišlo 
bi gonili stare litanije o ljudeh, ki 'na t ian- jt- pravičen. To je vs« 
jih pozna cel svet za ničvredne.1 resnica, kar sem jaz napisal. 
Pošljite kaj drugega. -
ured.) 

Albany, Minn. _ V številki od v s e s k u ' ' a i i a ž Upnikove 
2. septembra sem bral neko veliko1^; ~ J o h n 1 h e r n e - S t - Anthony 
laž zoper faro sv. Antona, katero' 
je spisala Rev. Tomažinova go-
spodinja. Miss Anna MeCluskv. j še 18 msecev vojna, 
namreč, da so župljani Tomažina! ] z ženeve. Švica, se poroča, da 
napadli in natepli. ker ni hotel a n ? j^ka vlada baje obvestila 
spremeniti masne ure. To je grda i t a l i j a n s k , T i l ministrskega pred-
laž! Ne pišejn radi stvari, ki so v s e t l n i k a d a jt. milt,nja. da bo tra-
resnici v sramoto ceh ameriški j a , a y o j n a o s e m n a j s t mesecev. 
Sloveniji, vendar mislim, da je 
moja dolžnost, da se potegnem za K a k o s e ^ v j e t n i k o m v Rusiji. 

Pred par dnevi je prišel v New 
" Ber <*ensfjord *' 

Herbert II. de Pierce, ki se jc rnu-
I dil dve leti v Rusiji in je po naro-
(čilu ameriškega poslanika v Petro-
srradu. Franeisa. preiskoval razrne-

ire v ruskem vjetmstvu. 
Videl je več stotisoč nemških in 

avstrijskih vojnih vjetnik«»v. ki so 
imeli vsi cnaktt dobre tabore in ki 
so dobivali vsi enako hrano, kate-
ra je z ozirom na razmere dosti 
dobra. 

Tozadevno bo poročal državne-
mu department!! v Washington!!. 

faro sv. Antona. Stvar je pa taka-
le : Bilo je 21. julija ko je šel y ^ s' ^ r n t k o l n 
Rev. Tomazin v St. John s College 
na "retreat", njegova gospodinja 
MeCluskv se jc pa dama upijanila 
in je okoli norela, da so ljudje mi-
slili, da je zblaznela, zato so 
slali precej po Mr. B. Shanerja. 
šerifa, šerif ji' bil še pred mrakom' 
v žnpniščn in je precej sprevidel,1 

da Miss McCluskv ni blazna. a:n-; 
mul, in to sicer, da smo morali sa- Pak pijana. Potem je šerif Toma-
mi riniti vozove (kare) v obe sinovega konja na pašnik peljal; 
strani; to se nam je zdelo odveč,"* ko je pozneje šerif Miss MeClu-
in tako smo bili primorani upreti sk.v izpraševal, je izvedel, da so 
se proti B. R. P. Co. in po prete-Iimeli konja že več mesecev v je-
ku treh mesecev je bila stavka dilniei. Potem so pa župljani ozi-
končana s priznanjem unije. V. roma člani rekli, da najbolje sto-
prostorih, kjer je težko za vozove da gospodinjo MeCluskv v je-
rinit, se mora z motorjem riniti v čo odvede ter da naj škofu na-
eno stran, in to seveda v katero'znani, kar se j*' tudi zgodilo. Tn-
stran je težje. Ne morem reči. da koj drugi dan j*' šlo devet članov 
je veliko lw)ljše kakor je bilo; k škofu, ki so prišli potem žnjiini. ni 
boljše je pa le. če že za drugo ne,fd;i se sami prepričali, kar so bu 

Je prišel proučevati ameriški želez-
niški sistem. 

S parnikoni " Bergensfjord" je 
prišel v New York tir. llans (ial-
luser. električni inženir, kot poseb-

•••Iposlaner švicarske vlade, da 
proučeval ameriški železniški 

pa zato. da so vendar gospodje i"11 člani povedali. Se tisti vet"er. sistem. 
malo bolj pokorni kakor so bili in Je P" nekdo Rev. Tomažina z av-! Pravi, da bodo v Švici ^knrn vse 
tudi ne morejo več peti tiste pesmi tomobilomi pred žnpnišre pripeljal i železnice obratovale z elektriko, 
kakor je bila poprej na dnevnem'"1 drugi je prišel voznik ter po-
redu: ako ni za tebe, poberi šila in v s* Toinazinove in Miss Nemci morajo na pamoč Avstriji, 
kopita, pa idi. Naj tudi omenim 'McCluskv-ne stvari. Takoj isti Brzojavnim potoni se poroča, da 
da tukaj niso vsi delavci v orga-;<':,M s t a odšla oba v St. Paul. na- j(« ruski vrhovni poveljnik. Aleksi-
nizaciji, tukaj jih dela skoro po-'kar se ni drugega slikalo o njima. jev. dal zastopnikom l nit« «1 Pre^s 
loviea neorganiziranih v enem iu'n e Rev. Tomažina. ne od Mi*-> izjavo, da Im««l«> morali Nemci v 

Xe> MeCluskv. kot to. da živita v St. 
Paulu v nekem hotelu. Kar naen-

. . . . . . " l u p i n i iiu.T v m y.ti ia- J " 
o slabe ljudi, ali pa imajo že se-|stroPja skočil, namr«-.'- i/ neko<ra 
aj previsoke plače. Parni bo mo-1 v * liî agru. Zvedeli smo tu-

istem rovu kot organizirani, 
vem. kaj je temu vzrok, da se Iju-j 
dje talko bojijo se pridružiti k krat je pa potem prišla novica, da 
nam: mogoče nas oni sodijo za ta-'ie R''V. Tomažin iz š stejra nad 
ko 
daj . r 
goČe 'kateri rekel: saj tudi ti ni-'d'- <1:i s<* R t V- Tomažin lihi! pri 
maš več od tone aii od voza kakor' padcu, kar ni nič čudnega. Ven-
jaz. Jaz to sam dobro vem, da ne,'dar mi ne vrjameino. da bi Tomii-
ali pomisli, da smo mi vam prido-'*m skočil na cesto, temv«-.- pravi-
bili, ne pa vi nam. Saj so skoro' da ga .i«- moral kdo pahr.iti 
vse družbe same proste volje svo-[s k o z i okno. Kdo j.- bil s Tomaži-

času poslati 41MUHH> inoz 
dcmoraltziraiti avstrijski 

kratkem 
T.ia pomo« 
vojaki. 

Dalje je n kd. da zavezniki na 
zahodni fronti dobro delajo. 

Kar s«1 ti •*• mirn. je pa r«*k«'l. da 
š»* im* sme nanj mi>liti. ker •!<»-

zda i >i ni še nob«Mia stran pribori-
la tistega, za kar ji *rre. 

REŠIMO SLOVENSKI 
LAKOTE! 

NAROD 

jim delavcem pribolj^ale plače še 
pred aprilom; samo ta B. R. P. ni £ 

I fcaj amo dol^o časa opravljali ^ W l W v povsod 

hotela nič slišati o tem, in ko se j 
nas je komaj polovico združilo in ; 
ko je sprevidela, da ji ne preosta- i 
ja drugega, je povišala 2c pri to- « 
ni in 5 odstotkov na "labor". Se-
daj lahko vsak sprevidi, da v slo-
gi je moč! Pozdrav vsom zaved-
nim Slovencem in Slovenkam si-
rom Ajnerike! — John Hrovat. 

Johnstown, Pa. — Ta kaj v 
JohnstOAvnu nas je precej Sloven-
cev. ki se jako dobro razumemo 
med seboj. Zdaj smo zašt raj kali 
v National Radiator Co. in Union 
Radiator Co., v katerih ja nas naj-
več Slovencev zaposljenih. Kom-
panije si na vse načine prizadeva-
jo in nagovarjajo delavce, da bi 
šli nazaj delat. Pa kar je nas Slo-
vencev, smo trdi, mi se ne poda-
mo ! M i hočemo 20 odstotkov več, 
če nam ne dajo, ne gremo delat. 
Kapitalisti in njihovi agentje se 
tu okrog vozijo in nagovarjajo 
ljudi, da bi šli delat, toda mi se 
jim ne damo zapeljati, mi bomo 
vstrajali do konca ; žal i bo g, da je 
precej skebov, ki so pa največ A-
merikanci, tisti, ki so štraik upe-
ljali. Tiste je najprej koinpanija 
podkupila. Vendar kljub temu že 
gre kapitalistom za nohte. Naročil ! 
imajo veliko, mi pa stavkamo. Ko ; 
smo imeli sejo. je hotel kapitalist j 
notri, toda mi sga nismo pustili. ; 
Enkrat smo ga bili, ker smo bili 
radovedni, kaj bo povedal. Hvalil 
je nas, kako ano dobri in močni 
ter povdarjal, da nimajo nobenih 
dobičkov, temveč same izgube. In J 
potem se je pa nek naš rojak ogla-
sil: " Č e nimaš profitov, pa zapri, 
jaz ti žebljev prinesem, da boš 
vrata zabil. Če prej zapreš, boljše 
bo za nas." In to je res, kajti to 
je tako delo, da človek skoro je-
tičen postane, ako je dolgo zra-
ven. Ko je videl, da nič ne opravi, 
je odnehal. — Slovenci, delavci, 
vstrajajte, mi se ne smemo udati 
kapitalistom, ki se nam smejejo, 
da smo tako budalfisti, da jim ri-
jemo skupaj mastne dobičke! — 
Dalje naj še omenim, da na dru-
štvenem polju dobro napreduje-
mo. Imamo različnih društev. Ka- J 
dar napravimo kako veselico, nam 
pa naša godba zaigra. Pozdrav 
vsem rojakom! — Frank Nahti-
gal. 

Pittsburgh, Pa. — Kar se delav-
skih razmer tiče, naj sporočim, da 

Ipf 

Nov uzoren pisalni stroj! i 

KUPITE GA SEDAJ! 
Da, triumf na tem polju j e tu! 

Ravno je prišel — in prišel leta, pred no so ga izvedenci pričakovali. 
Izdelovalci so delali celo življenje, dobijo ta ideal-
ni stroj. Oliver je zopet zmagal kot je zmagal, ko smo 
dali svetu prvi vidljivi stroj. 

Gotovo ni pisaluega stroja na svetu, ki bi bil sličen 
novemu Oliver " 9 " . Mislite na tako nežen pritisk, da 
bi stopinja mačice pritisnila tipke! 

POZORZ 
Najnovejšo iznajdbe, ka-

tere je opaziti na tem Btroju. 
kontrolira vse Oliver. Celo 
naši prejšni modeli — slavni 
kot so bili — niso imeli dvoj-
nega premikača. 

Ta daje celo kontrolo 
črk in znamenj v mala prsta 
leve in desne roke. In ta 
vam pusti, da jih pišete le s 
28 tipkami, najmanjšim šte-
vilom na kateremkoli pisal-
nem stroju. 

Pisald na vse druge stro-
je lahko rabijo Oliver " 9 " 
takoj ter hitreje in lasje. 

17 r w m v NA DAM7 Zapomnite si, da pe ta najno 
I I l>CtTllUY 11A l / A 11. vejši Oliver največja vred-
nost, kar ae jo je kedaj dalo v kakem pisalnem stroju. On 
ima vse prejšne posebne iznajdbe — vidno pisavo, avtomatič-
ni "spacer", 6 in y2 unče touch ter dodatno poljubni premikač, 
lamenjalni trak ter vse najnovejše iznajdbe. 

Kljub temu pa smo se odločili, da ga prodajamo vsakemu po 
Tftinn slavnem načrtu —• 17 centov na dan. Sedaj si more 
vsakdo nabaviti ta najboljši pisalni stroj, s slavnim PRLN 
TYPE, ki piše kot tisk. 

Se danes pišite za vse posameznosti p j ^ * ^ 
do poznali Čuda tega pisalnega stroja. Spoznajte, zakaj se 
poslužujejo tipisti, delodajalci in privatniki povsod Oliver 
pisalnega stroja. Odpošljite dopisnico takoj. Nikakih obvez-
nosti. Veselilo nas bo pojasniti vam vse. 

THE OLIVER TYPEWRITER CO., 
310 BROADWAY, HEW YORK, N. Y. 

SVARILO! 
Ta krasni novi Oliver pri-

haja po stari ceni. Ne sta 
ne več kot zastareli v pri-
meri z novim razkritjem. 

Dočim so novi deli Ollver-
ja dragi, smo zenačili večje 
stroške s tem, da smo napra-
vili konstrukcijo bolj pri-
prosto. 

Odločite se sedaj videti ta 
umotvor, predno izdate do-
lar za kak drugi pisalni stroj. 
Če rabite kakega drugega, 
se prepričajte, koliko več 
stori ta. 

Ce rabite Oliver, je narav-
no, da si želite najfinejši 
m ode L 

1 
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GLAS NAHODA, 15. SEPT. 1S16 

Kalil. Jednita 

takorporiranA dne 24, januarja 1901 v državi Minnesota 
Sedež v ELY, MINNESOTA 

o« EoS 17. 
•LAVNI URADNIKU 

Fitdsednik? 7« A. GERM, 607 ChegZK 
dock. Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALA NT, Box 106. Pea*! At** 
Ohio. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagsjnik: JOHN OOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS COSTELLO, Box 683, Salida, OoU, o 

VRHOVNI ZDRAv nun: 
2*. MARTIN I VEG, 900 N. Chicago St., Joliet, JU 

NADZORNIKI: 
BUNICH, 421 —< 7th St., Calumet, MlaE. 

PETER &PEHAR. 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN ADSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Clevclan I, O. 
JOHN KBŽIŠNIK, Routs 2, Burley, Idah«, 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St.. Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo» 
« . J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash, 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od druitva IT. Cirila In Metoda, Mat* 1 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od druitva «v. Sres Jeiusa, itev. 2, My, Minn. 
JOHN GRAHEK, st^ od druitva Slovenec, itev. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih sadev, kakor tudi denam« 
,.>4iljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, v«e pr 
toibe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani ilanov as ni M l 
osiralo. 

Druitveno glasilo: " f B A S N A R O D A " 

bo administracija v Wasbiugtonu 
storila, k"^ je Nemčija zahtevala 
v zadnji noti, ko je ugodila Zdru-
ženim državam glede subinarinov, 
namreč, tla se stopi na prste angle-
ški blokadi. 

Mr. Gerard je imel velike težko-
če, ko je prepričeval nemško vla-
do, da nastopa predsednik "Wilson 
napram Angliji nadvse "odloč-
no", ne da bi imel kake dokaze. 

Ford. 
John Reed v "Metropolitan 

(Nadaljevanje). 
V bližini Dearubomra je sezidal 

tovarno, v kateri bo izdeloval ta-
koimenovane ** Fordove traktor-
je " . ki ne bodo samo nadomeščali 
konj in druge živine, temveč na-
redili farmarja popolnoma n.-od-

i -
Razne zan imivosti. svetu. Henry Ford nima nobenih jo po uradih te ljudi, so plačani 

delnic ali bondov, raz ven par $5 na dan. 
mestnik bondov. s katerimi je po-. Tovarn menda ni treba opisova- 9 — — _ 
magal detroitskim šolami. Fordova ti, saj je bilo že dovolj o njih pi- . 
tovarna se sama financira, si ne iz- sanega. To ni drugega kot par sto vojni vjetnun. 
posojuje denarja, tako, da nimajo akrov, na katerih je ropota in vr- Pariz, Francija, 14. septembra, 
banke pri njej nobene besede, ven j a. da menda nikjer toliko. Ministrski predsednik Briaud je 
Henry Ford ima saon več miljo- Sempatja se pokaiže tudi dolg danes naznanil, da je francoska 
nov v gotovini naloženih v razmik vlak — da, Ford ima cel železniški vlada sprejela nek predlog, da bi 
bankaih po celi deželi. Ford se je sistem. Skratka: Fordov avtomo- se vse vojne vojnev jetnike, ki so 
napram meni izrazil: 4'Meni se ni bil je nekaj, čemer se je treba ču- stariši treh aH večjih otrok, ki se 
treba brigati -za banke iu skrbeti, diti. toda Fordova tovarna je pa nahajajo zdaj v Švici, interniralo 
kako jim bom plačal obresti, velik čudež. Skoro vsak posamezni do konca vojne. 
Hančni uradniki morajo večkrat del se izdeluje v posebnem po- Beilin, Nemčija. 14. septembra, 
eele noči presedeti v svojih pisar- sobnem poslopju. Komaj je izde- Razmere, v katerih se nahajajo 
uah. da stlačijo skupaj denar, ka lan. se že pelja proti poslopju, v nemški vjetnikiA ki so internirani 
terega mi morajo dati kot obresti katerem se avtomobile sestavlja- v Švici, so zadovoljive, kot poroča 
za moj kapital. S teiu pa. ko .mi jo. Toda euega avtomobila ne se- polkovnik Friedrich iz Švice, 
banke plačujejo obresti, pomaga- stavi samo en delavec, temveč Švicarske oblasti zelo skrbijo za 
jo tudi znižati ceno mojim av.to- vsak del dene gori drugi delavec, vse vjetnike. 
mobilom.*' J Avtomobil, ki je v delu, se pomika 

Pripoveduje se <> nekem sluča- na vspenjači od delavca do delav- Ogrske stranke se zdaj strinjajo, 
ju. ki nam kaže. v kakem razmer- ca in ml vsakega delavca gre bolj L < m d ADglija, 14. septembra, 
ju je Ford napram takozvam-mu popoleu naprej, da ga končno so- p o ^ ^ ^ 
"Big Businessu . Nekoč je ogla- fer odpelje v pregleldovalm de- ^ s t r a n k e s t r i u j a j 

r 

visnega od velikanskih prevoznih ševal, da bi rad /.gradil še eno to- part men 
stroškov ter mu ne bo treba oprav- varno ter da išče graditelja. Nrčesi 
ljati tako težkih del kot jih mora ' Building Trust se mu jt* ponudil, 
zdaj. Pravi, da bo teh traktorjev,^ m u bo naredil tisto tovarno za 

nt. 
i česar ni. kar bi s** dak» 

izdelal na miljone in jih prodajal 
kot surovo železo — deset centov 
funt — in pri tem še dobiček de 

Železnice in uniisti. 
Louisville in Nashville železnica je 
odpustila unijske dslavce. — De-

lavske novice od drugod. 

Nashville, Temi., 1:5. septembra, 
štiri velike železniške unije" bo-
do na Louisville and Nashville že-
Irzniei najbrž«' napovedale stavko, 
ker jo pričela družba nadvse brez-
obzirno postopati z linijskimi de-
lavci. ki so se izrazili v prilog no-
vo postave za osemurno delo na 
ameriških železnicah, katero jo 
pred par tedni sprejel kongres v 
Washiiigl ouu. 

Tokom preteklega in toga tetina 
je bilo oilslovljonih lepo število de-
lavcev. češ, da "njihovo delo ni za-
dovoljivo". kar pa razumejo unije 
kot pričrtek boja proti uniji, ki je 
svojim delaveem priborilo osemur-
no delo. 

Tukajšiia lokalna unija je po-
zvala A. H. Uarretsona in Warre-
na. S. Stone-a, dva linijska pred-
sednika, da bosta na]»ravila toza-
devno preiskavo. 

L. & X. železnica je znana kot 
največja nasprotnica osemurnega 
dela. Domneva so. da se ono no bo 
udala, » o se bodo prav vse druge 
družbe. Delavci so mnenja, da bo: 
iili odslovila v»e unijske delavce in 
si dobila druge, ali bo pa zahteva-
la od sedajnih linijskih delavcev, 
da se odpovedo uniji. 

Ni nemogoče, da bodo vzgledu 
K. A: N. železniee sledile tudi dru-
ge. — 

Pričakovati je v prihodnjih dneh 
zelo zanimivega razvoja v tej stva-
ri. 

Nemci zopet napadajo 
Gerarda. 

Ncnici dolžijo ameriškega poslani-
ka, da so njegove simpatije z An-

gleži; on zanika. 

lal. "Jaz bi rad videl, da bi prišli ^ šol. 
ti ljudje do toga. da bi last ovali 
zemljo, da bi se tako vničilo mo-
nopol. da bi se mogli potem pride-
lovalci prosto razvijati. Jaz bi rad 
tako naredil, da ne bi imeli far-
marji nobenega dolga. In prepri-
čan sem. da lahko to naredimo." 

Pred časom je rekel: "Jaz bi 
želel, da bi se kdo i>red menoj te-
ga lotil, kar zdaj jaz delam." — 
'Zakaj p a : " — "Potem bi bil de-

nar bolj razdeljen med ljudi. 
.Jaz sem ga vprašal, če je mojj«>-

če. da bi prišlo j>o vojni do kake 
industrijske krize v Združenih dr-
žavah. Odgovoril mi je: "Ne. ne 
bo; jaz lahko vse ljudi zaposlim, 
kar jih bo brez dela. namreč pri 
izdelovanju traktorjev. Le poča-
kajte. potem, ko bom imel jaz vse 
upeljano, bodo prišli munieijski 
izdelovalci v največjo zadrego, 
ker jim nikakor ne bo mogoče 
najti dovolj delavcev, kajti pri 
meiti bo delavcem boljše, pri me-
ni bodo dobivali boljše plače in 
deležni bodo tudi dobičkov. Veste 
tudi, da gre največ fantov v ar-
mado. ker ne morejo dobiti pri-
mernih služb. Jaz vam rečem, da 
ne bo dolgo, ko ne bo mogoče ar-
madi dobiti nadaljnih rekrutov, 
kajti jaz boan lahko vse fante po-
rabil pri izdelovanju traktorjev. 
Vidite, te traktorje se bo povsod 
rabilo, tukaj v Ameriki, kakor tu-
di v Sibiriji in Mezopotamiji. 

kakor tudi opozicija in vlada. 
Domneva se, da se bo formiralo 

skupen kabinet: — to bo namreč 
kabinet, v katerem bodo zastopa-
ne vse stranke. 

Aponvijeva stranka zdaj nič več-
ne nasprotuje Tiszi, niti nihče več 

važnosti n e zah*eva> <la bi Tisza odstopil. 

Španska re mora odločiti. 
Pariz, Francija. 14. septembra. 

Španska se mora odločiti za eno 
skoro bi rekel, veliko druži- ali drugo stran. — Tako se je iz-

no. nekafko veliko sredstvo, s ka- razil Antonio Maura, bivši špan 

Črni delavci za Francijo. 
Iz Tretorije. Južna Afrika, se 

poroča, da je general L. Botha, mi-
nistrski predsednik Južnoafriške 
Unijen aznanil. da se je napravilo 
s francosko vlada pogodbo, da bo 
šlo v Francijo 10,000 tamošnjih 
domačinov, kjer bodo opravljali 
raznovrstno delo. 

Delavce se bo rekrutiralo in ta-
koj nato poslalo v Francijo. 

Falkenhayn je bil odstavljen vsled 
svoje boječnosti. 

Iz Nemčije se preko Borna."Švi-
ca. poroča, da je bil Falkenhayn, 
tlosedanji načelnik nemškega gene-
ralnega štaba odstavljen ker je ho-
tel vse nemške vojne načrte teme-
ljito spremeniti, s čemer se pa kaj-
zer ni strinjal. 

General von Falkenhayn je pre-
rokoval. da je Bolgarija izgublje-
na za centralne ?*ile. vsled česar je 
rekel, da je najbolje, da se balkan-
sko kampanjo popolnoma opusti, 
vzhodno fronto >krajša iu zapusti 
okupirane kraje v Frauciji in Bel-
giji. 

Hiudenburg je imenoval ta na-
črt otročji, bojazljiv iu sramoten 
za Nemce, vsled česar je stopil ce-
sar na Hindenburgovo stran iu od-
stranil Falkeiihavna. 

Iz Youngstowna. 
Youngstown, Ohio. 13. septem-

bra. V jeklarskih tovarnah, k;#-
terili delavci spadajo k Almaga-
mated Association of Iron, Steel 
and Tin Plate Workers, so bile po-
višan plače za tri odstotke. 

Iz Minnesote. 
Crosby, Minn., 14. septembra. — 

Dve sto članov Industrial Workers 
of the World, ki so šli pred dvema 
tednoma na stavko iz^impatije do 
stavka rjo v v Mesaba Range, so 
včeraj sklicali sejo v Cuyuna 
Range, pri kateri so volili, da pre-
nehajo stavkati, češ, da ne more-
jo več. ker morajo že sami in nji-
hove družine stradati, poleg tega 
je }ut že zima na pragu. 

Nemčija noče več Ujetnikov. 
Newyoriki "Times" je dobil iz 

Angleške fotografijo nekega pi-
sma, katedeg* so .'ngleške oblasti 
dobile pri nekem vojaku, ki so ga 
vjole na sounneski fronti. V tem 
pismu, katerega je mislil vojak pi-
sati domov, pravi, da je prišlo po-
velje, da naj nemški vojaki ne vja-
mejo preveč angleških in franco-
skih vojakov, temveč jih naj rajše 
kolikoimogoče veliko pomorijo. 

To je raditega, ker jim manjka 

Berlin, Nemčija, 14. septembra. 
Nemško časopisje se je zopet spra-
vilo na ameriškega poslanika Jas. 
W. Gerarda, in sicer radi neke 
njegove opazke, ki jo je naredil 
glede govora dr.-a Gustava Strese-
manna. narodno-liberalnega člana 
v Reichstagu. ki je rekel, da je 
Nemčija skoro prisiljena, da zopet 
prične z vojevanjem s podmorski-
mi čolni. 

Poslanik Gerard je baje rekeJ. 
da ne more razumeti, 'kako mora-
jo zastopniki onih okrajev, iz ka-
terih m* je svoječasno največ bla-
ga izpeljalo v Ameriko, še vedno 
zagovarjati politiko s podmorski-
mi čolni. 

Narodno liberalna časnikarska j izkopava »kale. kadar se hoče 
agencija je poslala časopisom čla- zemljo očistiti iu pripraviti za ob-
nok. v katerem pravi, da se posla-j delovanje. — Op. prevajalca.) 
nik vtika " v vprašanje, ki je K o j e F o r < 1 lja^,raiiil. da bo iz 
s-koninskoz le tikajoče se Nem- ̂  deloval poceni motorne vozove, 
cev". Iu dalje pa še pravi, da jejavtomobile in traktorje, se mu je 
treba poslauikovo opazko karak-; n a mi f f Uil0 . da mu ne bodo šli po-
terizirati, kot "da bi si pos lanik|^^ ^ ^ k e r m u b o Standard 
domišljal, da bodo bodočo nemško, o i l zapreke delati, naun-
politiko diktirali ameriški trgov-j^. s t e m d a b o podražila gaso-
ski interesi, ki jih ima Nemčija". l i n i n alkohol, katerega ima 

pri-
merjati Fordovemu sistemu, mo-
goče je izjema le pri Kruppu v 

$90,000 cenejše, kot pa neka dru- Nemčiji. Toda v tem je simboli-
žba katere člani so bili sami mla- zein: Krupp pomeni vojno, Ford 
di inženirji, ki so ravnokar prišli P» l,l*r-

Ford je |>ovabil te mlade * * # 

inženirje v Detroit na svoj dom1 Toda še veliko večje 
ter jim povedal, kako lahko kon-,kot Fordov mehanični sistem jeza 
kurirajo trustu in jim dal delo. da bodočo civilizacijo organizacija 
so zgradili novo tovarno. | Fordovih delavcev. Človeku se 

To je vsekakor ogrožanje t r g o v - ' t l a je teh :«.000 ljudi, ki tvo 
skih pravil. To je gotovo hujše "Jo. skoro bi rekel, veliko druži 
kot socializem Tukaj je mogočen uo- veliko sredstvo, s ka- razil Antonio Maura, bivši špan-,Poslanik Penfieid je rešil AngleZi-
industrijski baron, ki je zaiStere-.teriui eksperimentira nek velik ski ministrski predsednik, ki jef njo. 
siran v človeška bitja namesto v Do pred nekako tremi leti zda i voditelj močne konservativne x Avstriji je bila na oseuinajst-
delmce in bonde. Kako more W a l l ^ ' F o r d v s o s v o>° Pozornost po- stranke. [mesečno ječo obsojena n-ka angle-

| sveča 1 mehaničnim stroj«m. potem Tako se poroča iz Madrida. To ska vzgojiteljica, ki je svoječasno 
je pa pričel pozornost obračati na r^kel Maura v nekem svojem 
človt Ški *troj. On je vedel, kaj se gOVOni. ki ga je držal v Berangi. 
pravi biti biti-delavec, kajti on h|izu BUbao-a. pri neki M-ji. ka-
sarn je bil delavec do nedavnega tere se je vdeležilo WJ00 Mauristov. j Penfieid, ameriški |H>slamk 
časa; on je vedel, da so delavci v poročilo iz Madrida iu drugih 1 > l , l , a j " >* i/-l»osloval pri ce^ar-
večni nevarnosti za svoja življe- španskih mest se glase, da bo na-M"- , I a ^ b i , a Angležinja oprošče-
nja, vedel, kako jim je težko skr- p r a v i , „ i m > r M a U r e ,Mtvsod velik' , ,a- ~ 

Fordu pis J ril lepa pisma in poši-j ̂  *» družine itd. On je ve- v p H v 
ljal različne brzojavke, dokler ni'«1*1- nneh delavci dovolj 
Ford naročil svojemu tajniku, aa' ^iiarja da bi pošiljali svoje otro-
mu naj piše, da bi ga sicer zelo|k* v boljše sole, da bi si napra-
veselilo, ako pride k njemu na 
dom za par tednov, ako želi. toda 
le pod tem pogojem, da ne bo go-
voril o kaki kupčiji. Rekel je celo. 

Stroet kontrolirati takega "vra 
ga"' za svoj dobiček.' Kden naj-
večjih ameriških tinaucirjev je en-
krat poskušal Forda vjeti. nam-
reč, da bi mu prodal svoj busi-
ness za en biljen dolarjev, toda 
Ford je videl, da je v tem le pre-
drzna finančna igra. Finaneir je 

služila pri princu Hohenlohe, ker 
je naredila par opazk glede vojne, 
da "Nemči ja mora biti strta" . 

bi 
| vili lastna domovja. On je vedel, 
da napravi neodvisnost in zado-
voljnost delavca boljšega držav-
ljana. 

da bo prej z lastnimi rokami po-
drl svoje tovarne — opeka za 
opeko — kot pa. da bi jih prodal. 

Ford je moral daljčasa slišati 
različne govorice, da ga bo "Big 
Business" dobro pritisnil s tem, 
da mu ne bo dajal jekla, katerega 
potrebuje pri svoji industriji. 
Ford je že našel velike zaloge že-
leza na pacifiški obali. Toda "Big 
Business" tega najbrže ne bo sto-

Miljone in miljone jih bo treba.' j ril, ker se boji. da ne bi Ford ka-
(Čitatelji gotovo ne vedo, kaj so ko nadomestilo za jeklo iznašel. 

In zakaj se ne bi bali? 
* • * 

Malo je ljudi, ki obiščejo For-
dove tovarne v Detroitu. kateri bi 

to traktorji — vsaj večina naj-
brže ne. Zategadelj naj na tem 
mestu povemo, da traktorji nado-
meščajo živali pri strojih, s kate-

in 

Agencija dalje pravi v svojem 
članku, da je bolje, da pusti liem-

pod 
kontrolo Distillers Trust. Rekli 
so, da. ako bo drag gasoliu in al-

škim avtoritetam v odločitev, kaj kohol, ljudje ne bodo hoteli avto-
so bo ukrenilo v boju proti An- | i n o b i l o v motornih vozov iu trak-
gliji: in pristavlja: "Način. po ( t o r j e v kupovati, ker se jim ue bo 
katerem s;* je poslanik izrazil — izpiačak>. Vsled tega je pričel 
in to ne v prvič — je nadvse ka-
rakterističen." 

Ameriški poslanik je na to od-
govoril, da ni nikdar slišal dr. 

rimi se puli iz zemlje korenine ^ f a k d a j e t o ! e del 
Fordovega businessa. Fordova to-
varna v Manchestru. Anglija, p re-
ducira vsako leto 250.000 avtomo-
bilov. Dalje njegova tovarna v 
Windsor-ju. Ontario. Canada, jih 
izdela vsatko leto pol iniljona. 
Ford je rekel, da ima tovarna v 
Kanadi vedno več naročil kot jih 
pa more izvršiti- Potem ima pa 
svoje podružnice še v Franciji. 
Argentini in Avstraliji. Tovarn i 
ima tudi v devetindvajsetih več-
jih ameriških mestih. Namerava 
jih pa zgraditi še v Chieagu. IU.. 
Hobokeuu. N. J.. Kansas Citv-ju 
itd. 

Prostor, katerega zavzemajo do-
mače tovarne v Detroitu. obsega 
276 akrov. od katerih je 54 akrov 
pod streho. V teh tovarnah dela 
33.000 delavcev, toda ne vsi naen-
krat. temveč, ena skupina jih dela 
prvih osam ur, potem druga osem 
ur in nato še tretja osem ur. To-
raj tovarne obratujejo nočindan, 
razven ob nedeljah iu dva tedna 
poleti, ko imajo delavci počitnice. 
Zdaj je zemlja še dokupljena in 
tovarne bodo v kratkem trikrat 
večje kot so zdaj. 

Dozdaj je Ford več delov pri 
avtomobilu kupoval od drugih iz-
delovalcev, kot naprimer različne 
svetilke, potem strehe, kolesa, 
kavču kast a kolesa itd. Kmalu bo 
pa vse doma izdeloval, kar se pra-

Ford študirati, kako bi prišel do 
kakega poceni olja ali kaj druge-
ga. ki bi nadomeščalo gasoliu in 
alkohol. Iznašel je, da je mogoče 

St resem a n n o v e ga govora in da tu-|to sredstvo dobiti iz gotovih pri-
di ni nikdar napravil kake opaž- del kov. katerega lahko vsak far-
ke v javnosti. — Pristavlja pa še.'mer sam izdela, ne da bi pri tem 
da kolikor se tiče njegovega mne-j kaj škodoval pridelku. Fordovo 
nja glede vojevanja s podmorski-^ olje, ali kar že je. ki bi gonilo uje-
mi čolni, je to iz ameriških in ne gove "Forde" , zdaj še ni čisto po-
pro-angleških motivov. I polno, vendar pravi, da ni niti 

Nestrankarsko časopisje, ki je najmanjšega dvoma, da ne bi bilo 
v zvezi z vodilnimi državniki iu( zauporabo. To bo zelo poceni, 
politiki, izjavlja, da ne bo Nem- (namreč par centov galon. Ko bo 
či.ja zazdaj spremenila svojega'gonilno sredstvo popolno, ga bo 
stališča glede tega vprašanja. Ad-'dal paitentirati pri vladi Združe-
ministracija kanclerja Bethmaiui-| nih držav in ga dal nato za sploš-
Hollwega je zdaj popolnoma v ob- no prosto uporabo. To bo velik 
lasti nad celo tozadevno situacijo.'udarec oljnatim magnatoui ter bo 

Washington, D. C., 14. sep. — 'pomagalo razpečavati Fordove d a b o i m e l ^ v e £j e dobičke 
Od zanesljivih strani se je dogna-jtraktorje in avtomobile, 
lo. da bo prišel ameriški poslaniki " T o je nemogoče! To ni busi-
za Nemčijo, Mr. Gerard, še pred ness!" vpijejo malgnati. pri tem 
mesecem novembrom domov, v se pa grozovito boje, da se ne bi 
Združene države, in sicer radi ne-'res kaj takega zgodilo. Kaj bo pri-
kih političnih stvari, ki dozdaj še hodnje, česar se bo Ford podsto-
niso znane. [ pil f Že zdaj ga nazivajo 4'«nar-

To bodo za poslanika nekake h is t a " , pri čemer mislijo, da bo 
počitnice v zvezi z uradnimi o- J on nje stri, ali bodo ipa oni njemu 
pravki, kot je bilo to v zadnjih podlegli. 
dveh slučajih poslanikov Page-a Izdelovalci in delodajalci niso 
in Sharpa. ki sta zastopnika wash-'edini, ki ae boje Henry Forda, 
ingtonske vlade v Angliji oziroma Banke ae ga boj »j o m za ^bankami 
v Franciji. j pa celo Wall Street v New Yorku 

Poluradno s« govoru da bo (finančna centrala v Ameriki), 
Nemčija zopet pričela z vojeva- kajti Henry Ford je danes menda 
njem s podmorskimi čolni, ako ne edina neodvisna m o& na 

kot jih ima zdaj letno. Iu tovarna 
za traktorje v Dearbornu bo rav 
notaiko velika. 

Ko pride človek v Detroit, se 
mu zde Fordove tovarne kot ne-
kako mesto, nad katerim se vali 
dim. 

Administracijsko poslopje je 
dolgo kot največja ladja, ki je 
včasih plula po Atlantiku. Poslop-
je je trinadstropno. v katerem je 
zapoeljenih .preko tiso« ljudi, 
vštevši izobraževalni oddelek. V 

Govori se. da je večina njegovih'1 

privržencev pro-nemška. 

Kajzer je odgovoril Wilsonu. 
Washington, l>. r.. 12. Sfllt. 

Državni tajnik je dane 
V decembru leta 1914 je Ford ameriškega poslanika v Berlinu, 

klenil deliti svoje dobičke in uro 9e r a . r t !a ' o s e b , , » *u{ kajzer-
poznej so njegovi tajniki že tekali k i J e naslovljeno na predseilni-
okoli časopisov in pripovedovali, ^ il*ona. 
da bodo odzdaj naprej dobivali T o P i s m o J** oilgovor na Wilso-
Fordovi delavci po $5 na dan. n o v , ) - v katerem je pozval kajzer-
Svet in njegovi svetovalci 
bali. da jo je Ford zavozil. 

Zakaj je Nemčija prenehala z vo-
jevanjem s podmorskimi čolni? 

Iz Berna. Švica, poročajo, da 
nemški kancler Bethmanu HoU-

ko j«- bil pri neki s.-ji v ;iv-
gustji f»«b*raInega sv«-ia vprašan, 

dobil od (zakaj s,- j,. Nemčija udala Zdru-
ženim državam gl«-«b- vojevanja 
s- podmorskimi čolni, izjavil, da. 
ako bi Nemčija nadaljevala s pod-
morskim vojevanjem. bi prišlo do 
vojne med Nemčijo in Združenimi 
državami. Dalje j«- pa rekel, da 

so se da ne bi oviral pošiljatev hrane;so prijateljski odnošaji z Ameri-
toda z a Poljake. j ko več vredni kot pa politika s 

Kaj je odgovoril, se iy* ne ve. J sub marini. kmalu potem je bil vpeljan tudi 
"bonus" sistem. 

Ford je mnenja, da delavec, ako 
ima malo plače, nkua veselja do 
življenja, vsled česar je njegova 
morala vedno slabša iu slabša, ta-
ko. da končno samsebe vniči vsled 
skrbi, dela in nezadovoljnosti. 

Da se ne bi "delavci vničili", 
je bil vstanovljeu takozvani soeio-
logični department, ki je imel na-
logo paziti, kafke posledice bo imel 
pet dolarski sestem. Ford jim jc 
dal te plače, ker je vedel, da so 
do njih opravičeni, toda soeio-
logični department je pa mislil, da 
je to nekaka miloščina 
partment se je vtikal v najbolj ^ n o V7emik^7g\eiki tol-
privatne iu družinske stvari, vsled T ... mac, vezan cesar so prišle mnoge pritožbe, na- D ., , . J, . . f -i 4 Berilo drugo, vezano kar je Ford to odpravil ter na- . ° , . 
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CENIK KNJIG 
Inter« ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO 
82 C O R T L A N O T S T N S W Y O R K N . V. 

agfgiziMiziaiaigiBig^ 
POUČNE KNJIGE: 

Ta . , df." Abecednik nemški 

mestf> socio logičnega vstanovil iz- g j ^ j Cerkvena zgodovina 
racunar 

Poljedelstvo obraževalni department. 
Zdaj dobiva okoli 25.000 Fordo- * • • J I ,• , . Popolni nauk o čebelar vin delavcev $o ali vec na dan ter 

delijo s Fordom velike dobičke. _ , . 
n , . . . , .. • - Postrežba bolnikom Do deleža pri dobickili je opravi- „ . „ 
čen: vsak neoženjen moški, nad ^djereja v ̂ pogovorih 

—.25 

—.50 
—.40 
—.70 
—.40 
—.50 

Življenje na avstr. dvoru ali 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Mpyerlingu) —.75 
Z slikami mesta New Yorka 

po —.25 

BPILMANOVE POVESTI: 

dvaindvajset let star. ki nima sla-
bih navad; vsak deček, nad osem-
najst let star. katerega sorodniki 
so odvisni od njegovih zaslužkov, 
ki pa tudi ne sme imeti kakih gr-
dih navad; 

Slov.-angleski in angl.-
slov. slovar 

Slov.-angL in angl.-slov. 
var 

Trtna oš in trtoreja 
vsak oženj en moški. Umna živinoreja 

nad dvaindvajset let star, ki živi Umm kmetovalee 
z družino in skrbi zanjo. jVelWa riovensko-angleikl 

Nobena ženska ni opravičena dc ( •®unae 

$1.00 
—.20 
—.25 

—.50 
slo-
1.50 

»—.40 
—.50 
•—.50 

$2.00 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
teh deležev pri dobičkih, izjema 
je le ako mora skrbeti za svoje so-̂  
rodnike. ki niso brez dnrge pomo- ^ a s J l U a . 
či. To pa raditega. ker Fordovo • orožjem 1 
mnenje glede ženske je, da je njen d^r<>y» 
business omožiti se in delati do- pripovedke, l. fn 2. 
ma. Njegovi svetovalci sO istega rvezea po 
mnenja. Dustrovam vodnik po Go-

(Konec prihodnjič). IjJSflflO beril 
Mesija, 1. in 2. svesek 

* Na različnih potih 
Revolucija po voiim. Jo jetiki 

i—.50 
!—J.5 

—.20 

—^0 
—.80 

J5 

—J25 

—.30 
—.50 

1. sv. Ljubite svoje tovraž-
nike —.20 

4. sv. Praški judek —.20 
6. sv. A rumu ga n, sin indij-

-skega kneza —.25 

RAZGLEDNICE: j J 
Newyorike s cvetlica ml, 4 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po —.25 

Album mesta New Torka 
s krasnimi slika mL mali —.35 

Te dni gp je vrnil s potovanja po Odvetniška tarifa 
Evropi Mr. Algernon Lee, sociali- Pregovori, prilike, reU 
stični kandidat za governerja v Titanik 
državi New York, ki je povedal, da Trojka, povest 
v Evropi zelo vre iu da bo po vojni Vojna na Balkana, 13. sves. $1.85 
najbrže veliko revolucij izbruhni- Zgodovina e. in k. pešpolka 
lo. Ekonomične razmere so grozo-' it. 17 s slikami ^ —-50 
vito slabe, pravi Lee. toda po vojni Zgodba o povišanj« e—.80 
bodo še veliko slabše, kajti, ko bo naroda S. 
konec vojne, bodo imeli vso hrano p—.40 
v rokah kapitalisti, ki bodo posku- jagode, T ^ t—M 

to poslopje pridejo obiskovalci iz'šal i ljudstvo izžemati. Življenja trajava pot —-50 
vseh krajev sveta — včaeab jih jej Socializem je našel tekom te voj-, OFOMRA: NaroftDom je prilo fiti denarno vrednost, bodisi • go-
pet tisoč dnevno —, katerim je ne v vseh deželah veliko bolj trdna toviai, poštni M h w H tU poštnih m u h i , Poštnina je pri i p | 
vse raakazano. Voditelji, ki vodi« tla kot jih je imel pred vojno. ssnah I t 

ZEMLJEVIDI: 
Združenih driav tnalj 

veliki 
Aatrijsko-Italijanska vojna 

mapa 
Balkanskih driav 
Evrops 
Evrope, vesan 
Vojna stenska mapa 
Vojni atlas 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

Avstro-Ograke mail 
veliki vesan 

Celi svet 
Velika stenska mapa TJ. B. 

na dragi strani pa sel! 
svat 

—.10 
-—.25 

—.15 
—.15 
«-.15 
—.50 
$1.50 
- . 2 5 

—.29 
—JO 
—.50 
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DR2AVE 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
frwrjnHw dsa 21. !••••>!• 1902 v Mavt PantylfMik 

SLAVNI DSADNKIi 
JOŽEF PETEKNEL, Box 00 WIDoek. Pa. 

1 podpredsednik: KABOL ŽALAH, Box 547. Forest Otty, Fa. 
EL podpredsednik: LOUIS TAUCHAR, Box 830, Bock Sprtaflh Wje, 
Tajcik: JOHN TELBAN, BOX 707. Forest City, Pa. 
O. rain Ik: JOHN OSOUN, Box 492, Forest City. Fa. 
Blagajnik :*MABT1N MUHlC, Box 037, Fovert City. Pa. 

i; J OS IP ZALAR, 1004 Nortb Chicago St. Jolt*. m. 
VraOVNI IDKAVNUl 

Dr. XKABTUI IVBO. »00 Chicago BL. Jollst, 111, 

NADZORNI ODBOB« 
Predsednik: IGNAC PODYASN1K, 6325 Station St E. R, Pittsburgh, Pa. 
L aadsoralk: JOHN TORNIČ, Box 022. Forest City, Pa. 
n. nadzornik: FRANK PAVLOVČlO, Box 706. Conemansh, Pa. 
HL aadkurnlk: ANDBOJ SLAK, 7713 baler Are, Cleveland, Ofcl* 

POROTNI ODBOB f 
Preiaednlk: MARTIN OB REŽA N, Box 72, East Mineral, Kuii 
L porutnlk: MARTIN &TEFANČIČ. Box 78. Franklin, Kana 
KL porotnik: MIHAEL KLOPČIČ. 028 Dstbqq Ava. B. F. D. 1« « i # 

field, Detroit. Mich. 
UPRAVNI ODBOR: 

Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. Na 2 Box lift, Bridgeport, Oi 
L Bpratnlk: ANTON DEMŠAR, Box 136, Broughton, Pa. 
D. aprarnlk: PA VRL O BREG AR, Box 402, Witt, 111. 

JDopial naj se pošiljajo L tajniku Iran Telban, P. a Bex I9T. 

Drafltreao zlasllo: "G LAS NARODA". 

pete redne konvencije 
društva svete Barbare v Forest City, Pa., 

ZAPISNIK ŠESTE SEJE PETE REDNE KONVENCIJE 

društva svet? Barbare v Fo.-est City, Pa., dne 7. septembra 1916. 

Brat k on venčni predsednik Taueliar otvori sejo ob 8. uri, po-
zdravi navzoče glavne uradnike in delegate. .Sledi čitanje imenika 
glavnih uradnikov ter delegatov. — Navzoči so vsi. 

Sledi čitanje zapisnika pete seje. kateri se z malimi popravki 
sprejme. Na to opozori konvencijo brat Hafner, da nimamo charter-
ja pri rokah in dokler istega ne prejmemo, ne moremo z zborova-
njem nadaljevati. Obenem pripomni, da je tudi charter postaje šte-
vilka 1. neznano kam izginil iz dvorane, dasiravno ga je on kakor 
ludi drugi delegati videl pri prvi seji pretekli ponedeljek. 

Naravno je, da je to vzbudilo med navzočimi veliko preseneče-
nje in v zbornici j«* bilo opaziti splošno nezadovoljnost napram ti-
stim, kateri bi bili morali skrbeti, da se ima ta važni dokument pri 
rokah. 

Protestiralo je proti temu večje število delegatov in vsi so se 
Ktrinjali z zahtevo brata Hafnerja, da se mora charter na vsak na-
čin dobiti v našo posest in se prej z zborovanjem ne nadaljuje. In-
terpol iraui so bili «lede tega brat glavni tajnik in brat glavni bla-
gajnik. Prvi je omenil, da mu ni mogoče dati nikakih informacij, 
Jrj«\ da se izgubljeni dokumenti nahajajo in da glavni društveni 
charter že dalj časa pogreša v svojem uradu. 

Brat Muhi«* odgovarja. <la niu je svoječasno bila dana naloga.; 
da se posvetuje v Montrose, na County Court od Susquehanna 
County glede dodatka k charter ju, ki bi dovolil društvu posmrtnino 
zvišati na .$">00.00. 

Nadalje pojasni, da je istega pustil pri odvetniku, kojeinu je 
bilo naročeno, da tozadevno izposluje na tainošnji sodniji. 

Sledilo je splošno kritiziranje dotičnih. katerih dolžnost je bila 
charter hraniti. 

Cleric chart.-rja postaje številka 1. pojasnita brata delegata tu-
kajšnje postaje in tukajšnji glavni uradniki, da jim ni ničesar zna-
no, kam je isti izginil, ter glede tega ne morejo dati konvenciji ni-
kakega pojasnila. 

Sklenilo se je, «la se postaji št v. 1 izdela charter v duplikatu. 
katerega se naj potem obesi na steno v zbornični dvorani. Sledijo 
zopet zahteve, da se stavi predlog brata Hafnerja na glasovanje. 
Zatem vstane brat glavni predsednik Peternel, ter izjavi, da ne bo 
de dovolil konvenciji nadaljevati z zasedanjem dokler ne pridemo v 
posest društvenega charterja ; ob enem stavi predlog, da se zahtevi 
brata Hafnerja in ostalih delegatov ugodi, ter se pooblasti tozadev-
ni odsek, kateri naj takoj odpotuje v Montrose, ter izposluje imeno-
vani dokument. 

Brat Zbašnik pripomni, da ako se zadevo s tem povoljno ne re-
si. naj se e e l a zadeva naznani pristojni oblasti. 

Predlagano in podpirano, da se izvoli dva pooblaščenca, ki naj 
takoj odpotujeta v omenjeno mesto, ter uredita zadevo: predlagano 
in podpirano, da se pošlje glavnega predsednika ter tajnika. 

Predlagano in podpirano, tla se pošlje brata Peternela in brata 
Z baši tika. — Slednji pojasni, da njemu kot zapisnikarju ni mogoče 
odpotovati. 

Predlagano in podpirano, da se pošlje brata glavnega predsed-
nika Peternela, brata konvenčnega predsednika Frank S. Tauchar-
ja. brata Muhiča in brata Zbašnika, in da se sejo suspendira, dokler 
se omenjeni ne vrnejo nazaj. 

Predlog je dan na glasovanje in se sprejme. 
Brat Muhič izjavi, da mu vsled gotovih zadržkov ni mogoče od-

rotovati. in na njegovo mesto se vzame prvega glavnega podpred-
sednika brata Zalarja. 

Omenjenemu odboru se da toraj naloga, da takoj odpotuje v 
Montrose ter zadevo rgpi. kakor konvencija zahteva. Ker temu od-
boru ne bode mogoče pred sedmo ali osmo uro priti nazaj, naznani 
brat predsednik, da se prihodnja seja vrši v petek zjutraj ob 8. uri. 

Na to brat Tauehar sejo ob pol 11. uri zaključi. 

F. S. TAUCHAK, predsednik A. ZBAŠNIK, zapisnikar. 

FRAK GREGORKA. zapisnikar. 

ZAPISNIK SEDME SEJE PETE REDNE KONVENCIJE 

društva svete Barbare v Forsst City, Pa., dne 8. septembre 1916. 
* 

Predsednik Tauehar otvori sejo ob S. uri zjutraj z običajnim 
pozdravom. Sledi čitanje imenika glavnih uradnikov in delegatov, 
in brat tajnik poroča, da nekaterih še ni navzočih. 

Predsednik Tauehar opozori zbornico, da se morajo delegati in 
točno vde Ježeva ti sej ako hočemo »polniti safe 

dolžnost napram postajam, katere so nas poslale, da jih zastopamo 
pri zborovanju. 

Predlagano in podpirano, da se stavi ime dotičnega v zapisnik, 
kateri se od sedaj naprej ne bode pravočasno vdeležil kouvenčnega 
zborovanja. 

Predlog dan na glasovanje in se potrdi. 
Zapisnik zadnje seje se ne čita, vsled odsotnosti prvega zapis-

nikarja, in ni bil spopolnjen. 
Brat Tauehar na to prosi podpredsednika Teropčiča, da pre-

vzame njegovo mesto, da zamore poročati konvenciji o rezultatu 
včerajšnjega potovanja v Montrose. 

Njegovo poročilo sledi: Prišli smo v Montrose, ter se najprej 
informirali glede društvenega charterja v uradu odvetnika Gardi-
ner, kamor nas je bil svetoval brat glavni blagajnik. Odvetnik Gar-
diner nam je odgovoril, da se charter ne nahaja pri njemu, pač pa, 
da mu je znano, da je bil po bratu Muhiču svoječasno izročen od-
vetniku Ainey-u. Na to smo se podali v urad imenovanega odvet-
nika. katerega pa nismo našli doma, in se nam je odgovorilo, da se 
nahaja po opravkih v Harrisburgu; telefoničnim potom smo izve-
deli od njega, da ima on v resnici naš charter in je obljubil vrniti 
ga čim hitro se povrne v svoj urad; njegova hči dokumenta namreč 
ni mogla najti. Na vprašanje, ako je duplikat ravno tako dober 
kakor original, nam je odvetnik Gardiner odgovoril, da ui v tem 
nikake razlike, ter da je pravi original itak shranjen v arhivu 
County Recorder-ja. Sklenili smo toraj vzeti duplikat. katerega je 
County Recorder od Susquehanna County tudi lastnoročno ter s pe-
čatom svojega urada potrdil. 

Za duplikat smo plačali svoto $5.00. to je $3.00 County Recor-
der-ju in $2.00 odvetniku. Odvetnik Gardiner nam je tudi razjasnil, 
zakaj ni sodišče v Montrose, kjer je bilo naše društvo inkorporirano 
dovolilo, da bi se posmrtnina zvišala na $500.00, kakor je bilo to 
sklenjeno pri konvenciji v Cleveland, Ohio. Tozadevna prošnja je 
bila zavrnjena vsled tega, ker postava po kateri je bila naša organi-
zacija inkorporirana ne dovoli društvom plačati snirtnine več nego 
svoto $230.00; da je bil sklep tretje konvencije v Clevelandu v tem 
pogledu v protislovju našega charterja, ter, da bi se go moralo po-
tom tozadevne resolucije pri tem zborovanju preklicati. Ker smo 
bili mnenja, da bi ustmena njegova izjava ne zadostovala, da se za-
dovolji konvencijo, smo mu naročili, da nam naj poda tozadevno nje-
govo mnenje pismeno in poleg tega smo mu stavili še nekoliko dru-
gih vprašanj, na katere naj nam odgovori. 

Bratje Peternel, Karol Zalar in Zbašnik potrdijo poročilo bra-
ta Taucharja. 

Brat Zbašnik obenem tudi priporoča, da bi se charter poslal tu-
di kakemu dobrejnu odvetniku v Scranton v pretres, da se mu sta-
vijo ista vprašanja, kakor odvetniku Gardinerju, ter da nam naj 
tudi on pošlje pismeno svoje mnenje. 

Brat Lekše vpraša, ako se zamore sedež društva premestiti v 
kako drugo državo in obenem priporoča, da bi se pustil charter tu-
di po odvetniku v Serantonu pregledati. 

Brat Zalar je mnenja, da mi ne moremo glavnega urada nika-
mor prenesti dokler poslujemo pod tem charterjem: predlagano in 
podpirano, da se debata o tein za sedaj azključi. — Sprejeto. 

Predlagano in podpirano, da se pošlje zastopnike konvencije 
v Scranton. 

Brat Zbašnik priporoča, da bi šla brata Peternel in Frank Tau-
ehar tja. da poskrbite to; brat Peternel je odločno proti temu in za-
hteva. da se pošlje tisti odbor v Scranton. kakor v Montrose; pred-
lagano in podpirano, da se zopet pošlje brate Peternela, Taucharja. 
Kari Zalarja in Zbašnika ;«sprejeto. 

Čita se poročilo poverilnega odbora glede voznih stroškov po-
sameznih delegatov; nekateri delegat je so se zglasili za informacij" 
in druge stvari, kar pa po mnenju predsednika spada v delokrog 
poverilnega odbora, h kateremu naj se tozadevno obrnejo; potni 
stroški glavnih uradnikov in delegacije bodejo objavljeni v glasilu. 
Se sprejme in potrdi, da se tozadevno ne diskusira dalje. Predsednik 
naznani, da se bode zdaj pričelo s sprejemanjem poročil delegatov. 

1 poroča pismeno. 
2 ni zastopana — nikakega poročila. 
3 poroča pismeno. 
4 ni zastopana — nikakega poročila. 
5 ni zastopana —nikakega poročila. 
6 poroča pismeno. 
T poroča pismeno. 
8 poroča pismeno. 
9 ni zastopana — nikakega poročila. 

Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja št§v. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 
Postaja štev. 10 se pritožuje o nekakem samostojnem članu potom po-

slane nam resolucije. Zadeva je bila že pred tretjo 
konvencijo, in ker je že zastarela in poieg tega tudi 
ne nosi podpisov postajnih uradnikov, ter pečata, 
se ni vpoštevala. 

Postaja štev. 11 poroča pismeno. 
Postaja štev. 12 ni zastopana -— nikakega poročila. 
Postaja štev. 13 poroča pismeno. 
Postaja štev. 14 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 15 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 16 poroča pismeno. 
Postaja štev. 17 poroča pismeno. 
Postaja štev. 18 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 19 poroča pismeno. 
Postaja štev. 20 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 21 poroča pismeno. 
Postaja štev. 22 poroča pismeno. 
Postaja štev. 23 poroča pismeno. 
Postaja tev. 23 poroča pismeno. 
Postaja štev. 24 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 25 poroča pismeno. 
Postaja štev. 26 poroča pismeno. 
Postaja štev. 27 poroča pismeno. Pri njegovem poročilu je delegat 

omenjene postaje rabil zelo nedostojen izraz, kar 
je prisililo brata Jos. Zalarja. da je protestiral; 
brat delegat se je opravičil in vzame svojo besedo 
nazaj. 

Postaja štev. 28 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 29 poroča pismeno. 
Postaja štev. 30 poroča pismeno. 
Postaja štev. 31 poroča pismeno. 
Postaja štev. 32 poroča pismeno. 
Postaja štev. 33 poroča pismeno. 
Postaja štev. 34 poroča pismeno. 
Postaja štev. 35 poroča pismeno. 

Med poročilom delegatov pripomni brat Živec, da bi bilo zelo 
umestno, ako bi se takoj izvolilo odbor za pravila; brat Marinčič 
omenja, da še niso vsi delegati izročili svojih prošenj ali pritožbe 
na odbor za apelacije in raznoterosti, kar se pa mora zgoditi predno 
da odbor svoje poročilo; predlagano in podpirano, da se voli odbor 
za pravila; sprejeto; predlagano in podpirano, da se izvoli tri dele-
gate v ta odbor; sprejeto; nominirani so bratje: Hafner, Sudman in 
Frank Demšar; predlagano in podpirano, da se jih izvoli z aklamaci-
jo; sprejeto. Sledi čitanje brzojavnih in pismenih čestitk. Brzojavka 
od postaje štev. 68 v Indianapolis, Ind., od štev. 7 v La Salle, 111., 
od štev. 69 Madrid, Iowa in pismeno čestitko od postaje štev. 48 iz 
Cuddy, Pa. Na poziv predsednika se vsem zakliee Na zdar. Brat 
Tauehar zatem naznani zbornici, da se bode tozadevni odbor takoj 
po obedu podal T Scranton da poizve glede charterja in obenem 
izrazi željo, da bi zbornica kolikor mogoče hitro in preidno po 
dnevnem redu nadaljevala svoje poslovanje. 

Sejo zaključi brst predsednik ob 12. uri ogpidne. 
FBAME & Tšmm**. UKlUfrn . ;/-.; A. Z B A t o l * , 
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ZAPISNIK VIIL SEJE PETE BEDNE KONVENCIJE DRU&TVA 
SV. BABBABK V FOREST CITY, PA. DNE 8. SEPTEMBRA 1016. 

Prvi predsednik konvencije brat Teropčič otvori sejo ob pol 
drugi uri popoldne. Sledi čitanje imenika glavnih uradnikov in dele-
gatov. Navzoči so vsi izvzemši bratov Frank Taucharja, Peternela. 
Karla Zalarja in Zbašnika, kateri so šli po konvemcijskem opravilu v 
Scranton. Ker zapisnikar Zbašnik vsled opravila v Serantonu ni imel 
časa sestaviti zapisnik dopoldanske seje se čitanje preloži do prihod-
nje seje. Brat Komin. delegat postaje štev. 1 v Forest City sporoči 
konvenciji, da je ravuokar umrl član tukajšnje postaje brat Slapni 
čar: predlagano in podpirano, da konvencija izrazi sorodnikom in 
tukajšnjim sobratom in sosestram svoje sožalje s tem, da vsi stanejo: 
sprejeto enoglasno. Odbor za pravila poroča, da mu iz predloženih 
prošenj in nasvetov ni bilo mogoče se ničesar važnega povzeti v svrlio 
izboljšanja društvenih pravil; sklene se, da obdržuje tozadevni odbor 
ob večerih svoja svetovanja in vzame navedeno v pretres. Na to se 
preide na dnevni redi Sledijo poročila delegatov: 
Postaja štev. 36 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 37 brat Lekše pojasni, da nima nikakega pismenega po-

ročila. da bode željo svoje postaje že poročal, ka 
dar se bodejo reševale posamezne točke in vpraša-
nja^ Da bi se društvo pustilo inkorporirati v tistih 
državah, kjer to še ni storjeno in bi se podpora po 
šiljala direktno na prizadetega člana in ne potom 
krajevnega tajnika. 

Postaja štev. 39 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 40 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 41 poroča pismeno. 
Postaja štev. 42 zastopa Ignac Podvasnik. ter pojasni, da nima nika 

kega poročila, marveč, da dela po svojem prepri 
čauju. 

Postaja štev. 43 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 44 poroča pismeno. 
Postaja štev. 46 poroča pismeno. 
Postaja štev. 47 poroča pismeno. 
Postaja štev. 48 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 49 poroča pismeno. 
Postaja štev. 50 poroča pismeno. 
Postaja štev. 51 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 52 ni zastopana — nikakega poročija. 
Postaja štev. 53 poroča pismeno. 
Postaja štev. 54 poroča pi*fneno. 
Postaja štev. 55 poroča pismeno. 
Postaja štev. 56 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 57 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 58 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 59 ni zastopana — nikakega poročila. / 
Postaja štev. 60 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 61 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 62 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 63 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 64 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 65 poroča pismeno. 
Postaja štev. 66 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 67 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 68 poroča pismeno. 
Postaja štev. 69 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 70 poroča pismeno. 
Postaja štev. 71 poroča pismeno. 
Postaja štev. 72 poroča pismeno. 
Postaja štev. 73 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 74 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 75 ni zastopana — nikakega poročila. v 
Postaja štev. 76 poroča pismeno. 
Postaja štev. 77 poroča pismeno. 
Postaja štev. 78 poroča pismeno. t 
Postaja štev. 79 ui zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 80 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 80 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 81 poroča pismeno. 
Postaja štev. 82 poroča pismeno. 
Postaja štev. 83 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 84 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 85 poroča pismeno. 
Postaja štev. 86 poroča pismeno. 
Postaja štev. 87 ui zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 88 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 89 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja »tev. 90 poroča pismeno. 
Postaja štev. 91 poroča pismeno. 
Postaja štev. 92 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 93 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 94 ni zastopana — nikakega poročila. 
Postaja štev. 95 ni zastopana —nikakega poročila. 
Postaja štev. 96 poroča pismeno. 
Postaja štev. 97 je bila šele preti nedavno temu sprejeta ni zastopana 

in nima nikakega poročila. 
Odbor za apelacije in raznoterosti naznanja, da je pripravljen 

podati konvenciji svoje poročilo. Predlagano in podpirano, da se s 
poročilom prične; sprejeto. Predlagano in podpirano, da se o vsaki 
pritožbi, oziroma prošnji krajevnih postaj ter članov posebej glasuje; 
sprejeto. 

Najstarejša. 
Spisal Ivo Trošt. 
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(Nadaljevanje). 
— Mogoče, napravim tudi dok-

torat. — je bil odgovor, in ko-
dra va glavica se je zopet skloni-
la nad najnovejšo študijo, in sol-
ze so ji jele kapa ti na dolge, ne-
občutne vrste. 

— Ej, ej, moja Anka. kaj ža-
luješ? Ali ti nisem pravila: mla-
deniči so danes metuljčki. Sedaj 
vem, kaj je vzrok, da si tajco — 
pridna. Uteši se, uteši in glej, da 
se ne upehaš. Besno učenje se ne 
more vztrajno nadaljevati iz ta-
kih namenov. Ako ti je nezvest, 
je gotevo znamenje, da te ni bil 
vreden. Kdo more vedeti, kako 
bi bila še nesrečna ž njim, ki bi 
te vzel samo zastran dote T 

— Oh, mama, pa sem ga imela 
tako raka! Oh, kako bi ga imela 
še sedaj tako srčno rada! 

Tudi mamica je s predpasni-
kom posušila solzo v očesu in, o-
brnivša se v stran, pomislila, da 
j e bila tudi ona mlada. 
Anka j e pa pritisnila glavo pred 
se na knjige, časnike in zapisni-
ke ter je močila s solzami, objo-
kovaje svojo nesrečno — smolo. 

Toplac kot praktičen trgovec 
in gostilničar je jd Anko pogre-
feg m yodefe i b i i i mžse v 

gostilni; zato mu ni bila všeč ta 
hčerkina marljivost nad knjiga 
mi; hotel jo je videti s stekleni 
eo v roki in servijeto ob boku 
Svojih namenov tudi sedaj ni iz 
ražal po kdovekakšnem diploma 
tičnem potu, marveč rekel nek 
dan naravnost: 

— Ali ti nisem še zadosti za 
bil v glavo? Ti bi bila že lahko 
pametna! Ti bi ne verjela vsake 
mu gizdalinu, ki se šali s tvojo 
dobrodušnostjo. Ti bi si s tem 
lahko prihranila marsikatero 
bridkost in nam skrbi, pa. . . 

Molče jo je premeril od tal d 
mize, od mize do vrh glave in 
končal: 

— In tiste zveze za mojim hrb-
tom. sem ti že povedal, kako so 
mi všeč. a tebi tako sladke! 

Odhajaje po stopnicah v kuhi-
njo je še ponavljal ne preveč po-
hlevno : 

— Tiste sladke zveze, da, da — 
sladke zveze! 

To so culi slučajno trgovski 
pomočniki v prodajalnici ter na-
tezali začete gospodarjeve litani-
je: 

,— In tista sladka sitnist pri 
stacunskih fantih... In vsi vzdi-
hi in vroče solze, ki so še vselej 
tudi nam delale težave — po ne-
potrebnem, amen! 

Trgovski poslovodja je slišal te 
dostsvke in pritrdil glasno; 

— To je bilo pametno in po-
trebno ! 

Pohvaljeni pomočniki so se za-
krohotali. zakaj "pametno iu 
p o t r e b o s o imenovali vse. bodi-
si pravo ali krivično, samo da jo 
bilo njim v prid.. . 

— Vejo. kaj. gospiea. — jo je 
tolažil neko popoldne Jože, — pa 
naj ga pozabijo in pa tako le k 
meni naj pridejo vsak dan, ve-
jo; prav hudo se mi smilijo, ko 
so tako bledi in žalostni, vejo!.. 
Vsi jih imaiuo rad! 

— Oh. vem. vem, Jože da me 
imate, toda kaj mi pomng.i vse 
to? 

In začela mu je pripovedovati 
od konca do kraja svojo srečo, 
potem pa s kraja na konec seda-
njo izgubo in žalost. 

Jože je zinil nekolikokrat v-
mes, kakor se spodobi: 

— Ti grdoba ti. grda! Pa. to-
liko cigar mi je dal! Kdo bi mi-
slil: tako dober in tako slab člo-
vek hkrati! O. naj ga le še prine-
se — sam zlomek naj ga prinese, 
pa odnesel ga bom jaz. vejo. go-
spiea! 

— Pisala mu bom, veste. Jože! 
— Pa hudo — grdo naj mu pi-

šejo. vejo! 
Brezupno kakor je došla v 

mlin, se je tudi vračala iz mlina 
ter postala n aonem mestu, kjer 
sta se nekoč ogledovala v vod-
nem zrcalu. Tudi danes se je ozr-
la notri, pa mlinar je baš tedaj 
izpustil vodo. da je tekla po stru-
gi. in na dnu je videla Anka sa-
mo trdi, neprozorni iu neprodir-
ni led... 

Oko se ji je posolzilo. 
Doma je sedla zopet k svojim 

"študijam", vzela album, prebi-
rala po njem nekaj časa ter po-
tem začrtala nanj te-le besede: 

Dekle, ljubezni čuvaj žar. 
Naj vedno sije ti! 
Da vgasne ti. ne daj nik-lnr. 
V njem sreča klije ti! 
Zvečer je pisala Kosu ostro, 

obupno in duhovito — že petič — 
zadnje pismo. 

Ostalo je brez odgovora. 
Bližal se je Božič z vsemi zna-

ki in p r i t i k l i n a m i . 

Mraz je bil vedno hujši in sn<'£ 
je založil loško okolico kakor in 
širno našo domovino z vso obil-
nstjo svojih dobrot. 

Navadni ljudje so se veselili 
praznikov, ker bo tedaj nekaj 
boljih grižljajev: nekatere so za-
nimala novoletna voščila iu še 
bolj darila: gospodarji so se na-
dejali boljšega vremena trgovski 
pomočniki običajnih nagrad v 
jutro mladega leta. mladeniče in 
dekleta je zanimal predpust — 
čas presneti — ki pripelje nevest 
in ženinov v deželo. 

Celo Toplačev mlinar je upal 
zopet boljših časov, ko se spame-
tuje še vedno žalujoča Anka. ki 
se ni od bližnjih praznikov in no-
vega leta nadejala prav nič do-
brega. 

Njena sestra Milka je bila ve-
sela. srečna, sveža kakor makov 
cvet. zakaj njen finacar ji j " bil 
vztrajno zvest in ji obljubil ne-
kaj krasnega za praznike. 

Samo ona, Toplačeva najstarej-
ša. samo Anka vidi pred seboj - — 
motno prihodnjost. za seboj pu-
sto. brezmiseluo in hrezsmotreno 
življenje. 

Čemu sem prav za prav na —• 
svetu 

Tako se je često popraševala, 
stiskaj" obrazek v vlažni, hladni 
dlani, izza katerih se je bala po-
gledati v brezčutno sedanjost. 

Razmotrivajc to vprašanje se 
je zgražala nad lastno usodo. 

Niti knjige je niso več veselile. 
Zadnje dni starega leta je že 

resno ugibala, kaj bi bilo manj 
grešno: v požiralnik pomikojoče 
vode za mlinom ali v — samo-
stan. Ker sta bili z Milko zaradi 
izdanega lista že popolnoma po-
botani. in mlajša ui mogla skri-
vati svoje mlade sreče, ji je v — 
svarilo Anka potožila svoj dvom. 

Prostodušno ji je pritrdila se-
strica: 

— Res. prav praviš. Meni se 
ata posmehuje, češ, kako imam 
slab okus v ti izberi, in mama so 
jočejo, kakor slišim, moji najno-
vejši zvezi, pa rečem ti. Anka. tu-
di jaz. '"e mi ne do vole, tudi jaz 
pojdem v — samostan. 

— Kakor jaz. če ne dobim Ko-
sa. veš, Milček! 

— O, ljuba moja. kje je že — 
Kos. zopet v' — gnezdu? Toda. 
čuj, sosedovi Mirni sem pravila 
o svojem načrtu, pa se mi je sme-
jala in rekla, da mene že vzemo v 
samostan, ker tam marajo ?amo 
za zdrave, čvrste, in naravno raz-
vite deklice. A tebe? 

— Ali je tudi rekla, da meno 
ne bi vzeli? Ta mi je nevoščljiva 
menda za vse. Le naj bo! 

Solze so ji zakrile vid, ko je na-
daljevala: (Pride še-l 
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Deteljica. 
Novel*. Spisal Fr. 8. Finigar. 

> ( Nadaljevanja). 
r XV . 

Adelica je sedela pri klavirju 
in pela Mozartovo "vijolico". Ko 
je zapela ono žalostno vrstico: 
"Medli, rnrje", nagnila je kodra-
sto glavico, iz prsi j ji je otožno 
vrel tresoči se glasefc, kot bi št 
ona z vijolico niedlela in mrla. Bi-
la je zares sama kaikor cvet, ka-
terega upogne vročina, da mu klo-
ni glavico in se sveži listi sesve-
drajo in pobesijo. Pela je s takim 
občutkom, kakor bi ne igrala ulo-
ge, ampak igrala iu pela iz dna 
are*. 

V sobi ni bilo nbkogar. Mama je 
bila z otroki v kuhinji; in prav 
tedaj, ko je bila Adelica sama, 
prav tedaj je dajala du"3ka svoje-
mu »rcu, tedaj jo pela kar in ka-
kor je čutila. 

Vendar nekdo, je bil v sobi. V 
kotu med dvema okuotna pod le-

vstala in hitela ik mami, oklenila 
se ji krog vratu in jo ljubeznivo 
karala: " L e čakaj, mamica, ti me 
zalezuješ!" 

"Nič te ne zalezujem, dete m o 
je. Nisem te hotela motiti v molit-
vi. Ali nekaj te moram vprašati, 
Ada! Sedi k meni i a bodi odkrito-
srčna!" 

Sedli sta na divau. Mama jo je 
prijela za roke in ji gledala v oči, 
kaikor bi hotela preprečiti vsako 
najmanjšo skrivnost. Zakaj to je 
redela, da te jasne oči ne morejo 
varati. 

"Ada. povej mi po praviei, za-
kaj si otožna? Nič mi ne utaji, 
materino oko vidi več, kakor se ti 
dozdeva." 

"Maiua, ti boš huda naane!" 
" N e boj se, Ada! Posvarim ta, 

če je kaj napačnega; to je moja 
dolžnost. Huda pa nisem bila in 
ne bom!" 

"Mama, jaz imam drja. Dolenca 
tako rada. . . " 

.Še je hotela govoriti. Pa še ta' 

sedaj odvetnik, gotovo bo iskal 
bogato neveste. Ada, uradnika 
hči, pa ni bogata, zato je sklenila, 
da stori, karkoli bo mogla, da u-
miri Ado in jo obvaruje gorja ne-
srečne ljubezni. 

XVI. 
Tisti dan so obesili nad pisarno 

starega odvetnika novo tablo z na-
pisom: Dr. Dolenec, odvetnik. Ta 
dogodek je bil zadosti velik "t i -
tulus", da se je zvečer sešla vsa 
družba pri Pečarju dostojno po-
častit avancement drja. Dolenca 
Družba je bila izborne volje. 
Vsak je bil dovtipen, vsa/k zgovo-
ren, in če povemo, da se je tudi 
stari vrli adjunkt Kotek tako oso-
kolil. da je napil v verzih, ni treba 
še nadalje opisovati tistega veče-
ra. Tudi gospe so bile navzoče, in 
slučajno je bilo tako, da že nekaj 
dni ni za kulisami domačega og-
njišča počil noben strel, vbodla 
nobena pušica. Ne vemo pa, ali so 
se vse njihove strelice skrhale obl 

M N 0 6 0 
POMAGA 

NJEGOVEMU 
REUMATIZMU. 

trdi koži moških zakonskih polo-
stavek je komaj izustila. Vsa se vic. kateri so se v zavesti svoje po-
je tresla. Prvič v življenju je iz- štenosti tiho nasmihali ženskim 
rekla tak stavek, prvič in svoji ljubosumnim muham, ali pa so se 

pim rdečim baldahineem, ki je bil!m a t c r i - s k r i l a ^ l k i e l i a materina'gospe poboljšale in prepričale, da 
obrobljen z zlatimi r.-sami, je stal'l)rsL ,m za,hteI<>- I j mi tako ravnanje ne 'koristi, pač 
krasi*u kip lurške Marije. Kip je ! j ° k a j ' A d a 5 b o t i i pametna! pa mnogo škoduje mirni sreči, a 
bil' bel kot najčistejši marmor.tVsc t o * l u t i l a- Vpra- največ še njim samim greni živ-
Samo krog ledij je bil ovit širok * : i t i t c u L s e i u , l o t c l a \n čakala sem,| Ijenje. Hodi, kakor hoče; dejstvo 
višnjev pas. ki se je križal spredaj <la m i s a m a £a r a ; : to< s° bile oni večer gospe 
in v širokih trakovih visel Mariji p r a v s*1110 mu vsi dolžni zelo ljubeznive in niso zamerile, 
do tal. Od d. sne roke se je leske-'zahval°' 'Ja l i a s t a 'k r a t o t e l " I k o w P e l a : "Ženska le vara 
tal krasen biserni molek na sre-1 " A h ->az i m a m 6 e vse druga- nas", ampak Še krepko so ,poma-
brni verižici. Na celem 'kipu ni bilo Ce r a d a ' s a j n a n e v e r a - • • " Pri -zkoru. Večer je završil 
nobenega praška. Dasi je bila va-' zoPet i e skrila obraz na ma- profesor Komar z navdušeno na-
lovit.*. gubasta obleka kot nalaščj t e r i n o sree- pitnico na drja. Dolenca, v kateri 
»la bi s.: vanjo natrosil in ugnez-' "Ada, Ada, ti Dolenca ljubiš! ga je pozdravil <kot prvega narod-
dil skozi vsako špranjo prodira-1 Varuj se, varuj! Pomisli, da je nega odvetnika v mestu, katere-
jo<i prah, vendar so bile še te gu- ' s l a v a vi*je kakor srce. Glava rno-j mu bodi sveta naloga le "pravdo 
be j a »ne in čiste, kot bi bil danes *"a vladati in brlidati strastno sr-| branite vdove", nikar pa ne sti-

an neuko, pri-
jasne m ci 

umetnik odlc 
Krojrinkrog tt 

kipa 
kapelice so se raz svetu!" prosto ljudstvo. 

prosti rale širokoliste iztočne rast-| "Saj ne bi bila nesrečna* ko bi "Qui bene bibit, beue dorrnit", 
Ime; tried temi so bili štirje lončki :e dr. Dolenec ne bil ta'ko osoren so trdili stari ljudje. Deteljica je 
saksifrage, ki je od Božiča še ved- /. menoj. Tako mrzlo me pozdravi, po veselem večeru izborno spala, 
no cveti a. J kar nekam jezno. Ne vem, kaj Dr. Dolenec je prvič snival na od-

Pred kipom sredi tega vrtca v sem mu storila. Saj mu vse dobro vetniških lovorikah; bal se ni za 
bil stolec kltvalnik, pogrnjen z privoščim, molim zanj, samo ko bi prihodnjost. Saj je imel vso klien-
bogato vezenim prtom. Od stropa me ne sovražil." štelo svojega bivšega šefa; ljudje 
je vise! srebrn lestenec, v katerem] "Ada, ti se-motiš. Saj veš, da 8 0 i m e l* radi> k e r n i nikdar 
je gorela za rdečim steklom noč 
in dan lučka. 

Kdor j 

ZENITNA PONUDBA. 
JSeliin se seznaniti s Slovenko, 

bodisi dekle ali vdova, stara od 
25 do 35 let. Na premoženje se 
n e gleda. Jaz senn vdovec brez 

prevzema dr. Dolenec odvetniško odiral, mnogo nepotrebnih pravd otrok in imam stalno delo. Pismu 
pisarno, ker odpotuje bolehni in Pa velikokrat poravnal in prepre-1 priložite sliko. Tajnost jamčim, 

videl to domače sveti-'stari njegov šef v Gradec. Skrbi č i l t e r spravil nasprotnika, ki staj 

H. H. von Schlick, slavnoznani 
naravni zdravnik in tovarnar Bol-
garskega Krvnega Čaja, kateri je 
s stoinstotisoč bolnimi v stani zve-
zi in dobiva od onih, katerim je 
Bolgarski Krvni Čaj vrnil zdrav-
je, cele kupe zahvalnih pisem, je 
naš rojak Matija Grahovac, 1928 
Alport St., Chicago, 111. pisal sle-
deče pismo: 

"Pošljite mi še eno škatljo 
Bolgarskega Krvnega Čaja, ker 
zelo mnogo pomaga mojemu reu-
inatizmu." 

Eno veliko škatljo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja, ki traja pet 
mesecev, pošlje za $1.00 kamorko-
li, v Canado za 31.12: 

Marvel Products Go. 
9 Marvel Bldg. 

P I T T S B U R G H , P A . 
Pripomba: Ako hočete posilja-

tev osigurati. po'7 iite 10c. več. 

Iščem FRANKA KOCEVAR, po-
domače Boček iz Starega trga. 
Prosim, da se mi javi, ali pa če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi naznani. — Frank Baraga, 
Box 7, Cory don, Pa. 

POZOR, GOZDARJI! 
Potrebuje se od 25 do 30 sloven-

skih delavcev v gozdu. Plača od 
$2.25 do $2.35 za deseturno delo. 

Frank Zalar 
(podomače Hribijan), 

Camp 14, Box 155, Horton, W.Va. 
(15-16—9) 

P E l l N ! ! 
Podpisani bi rad kupil nekaj pe-

lina. Prosim cenjene rojake, če ga 
ima kdo na prodaj. Vzamem ga 
tudi sto funtov. 

Joseph Kesche, 
Box 124. Starford, Pa. 

(15-18—9) 
POZIV. 

S tem pozivljem Ignaca Tomin 
šeka. da dokaže vse, kar govoriti 
o meni on in njegova ž«nia. Jaz 
sem vaju že enkrat opomnil in ob-J 
ljubil $200 nagrade, ako morata 
dokazati, da je vse res. Ker do-! 
zdaj še nista iskala denarja, zato' 
vaju še enkrat opominjam, da to1 

storita, ker pripravljen sem še1 

vedno svojo obljubo držati. 
Paul Kraupa, 

Wenona, 111. 

Pustite 
električni motor 
delati za vas. 
Vaš mesoreznik, mlin za kavo in vse druge stroje 
naj goni električni motor. Veliko več časa morete 
imeti za postrežbo odjemalcem, ako pustite, da vrši 
vaše delo električni motor in vaš prostor bo čistejši 
in vaši odjemalci bodo zadovoljnejši. En motor se 
lahko ima za male stroške in elektrika ne stane mno-
go. Uprašajte, kako se ga rabi pri prvi priliki, ko 
obiščete kak urad Edison Company. 

T h e N e w Y o r k udison Company 
1 Ar Your & r t - ' t v 

Cicneral O f f i c e s : Irving P,:tco ami ;:-tr. S t rrc : 
Branch O f f i c e S h o w H w r n s lor the r '-ar.\ r n . : m c c>f she r- ihlic 

42-i Broadway 12fc IV-lancey Street 
It Irvtns Placc 

"Ot^cn uatil midr.iuru 

'124 Wen -lit! Street f. - Ath Str-x-t '.'< F. IJSih Street 
E 111th Street 

Pridite kupiti farmo zdaj. Iščem svoje tri svake, brate od 
moje žene, JANEZA, FRANCA 
in ANTONA ŠAJN. Mislim, da 
se nahajajo v Coloradi. Najraje 
bi seznal za Franca in želel bi, 
da pride zopet nazaj k meni. 
Jaz ti hočem le dobro. Zato pri- videti, kako razni sadovi vspejo in 
di in prinesi s seboj tudi slike kaj so vaši rojaki, farmerji pri-
od Čufarja. — Matija Delost, delali na svojih farmah v pretek-
1804 — 8. St., N. E., Canton, O.'lem letu. Mi imamo več tisoč 

Pridite ter kupite farmo ali 
zemljo za farmo zdaj, ako ste na-
menjeni kupiti, ker zdaj v rnes<j-

septembru zamorete najbolje cu 

(15-18—9) 

šče, posta! jo nehote in gledal to in dela ima 
lepoto, gledal mile oči nebeške zdi osoren.' 
Device, gledal rdeči plameoček vj "Gospa notarjeva in komisarje-
srčastem leirteneu kakor živ og.-nj Va sta mi zadnjič rekli, da zahaja 

J. B., 
Z a t ° - Princeton, B. C., Canada j napol suh oreh ali za kak polotn-

1 Ijen plot. Za denar mu ni bilo 
'mnogo; saj je bil sam in sam je 

ljubezni v deviškem srcu. Vsakdo st>daj često na Uorieo, ker je Pol - h o t e l ostati. 
je moral gledati, vsakoga je na-'dika tam." } "Gospod doktor, pomagajte! 
vdal neki svet strah in ga preii-] "O , ti revica. kako si otročja! 'Io,zus, Marija, hitite, brž, brž, Pe-
nila ljubezen do "brezmadežnega Kaj tebi mar, če zahaja!" |('ar umira!" 
Spočetja". A premnogi tudi ni "Seveda mi ni; pa gospe me Tako je pridehtela v sobo Ru-
strpel dolgo ob tem pogledu. Pla-| vedno dražita." I sovo vsa zbegana in splašena Elža 
menček se je stezal iz rdeče poso-( vesta, da si otročja. Ti se sj11**^ pred svitanou Večkrat 
dice i n kakor pr<'teči prst slabe ^^ smeš čisto nič zmeniti in ze klicala k bolnikom. Ali 
ve »t i marsikomu očital, da je v p 0 t e m t e n e b o nihče dražil." j tako razburjena ni bila Še nikoli, 
njegovi duši tema, noč. zima, ona^ ( j o s p a j c t a k o m i l o s v o ; i i Saj je prišlo to tako naglo, prišlo 
mrzla noč, katero rodi slabo živ- z n a i l k i v p r i - 0 h Ž 6 r k e . y s r c u je " 
Ijenje, ki zatre ogenj žive vere m p a d < A r o v e d e l a > j e u n a g a j i .| 
navda srce s tisto i>raznoto, kate-( v o s t z e l o Z(.lo n e i r r a e ! j l n a , d a p o d_ Ta Elžin klic je prebudil spečo 
re ne more izpolniti ves šum in ž i g a y d e k l i š k e m SPCU t i s t i nesreč-
lirup, vse tekanje in drvenje za n j 
razbrzdanim razkošjem. j s r e t 

Ako bi pa kdo mislil, da je bil( srečo prav onim. tisti ogenj neute-
ta oltarček v sobici pri Rovano-j meljene ljubosumnosti, 
vih sanno lep kos krasilnega pohi-( "Mama. druge deklice pravijo, 
šiva, ta bi se jako motil. Ta koti-( da je dr. Dolenec pijanec. Kaj ne, 
ček je bil za Adelieo najmirnejše da nit " 
pribežališče, ko ji je mlado srce! "Slabi jeziki ostro sodijo. Dr. 
stiskala otožnost. Prečisti je tožila Dolenec je dober človek. Toda 
svoje gorje, njej pripovedovala kako hoče drugačo živeti, ko ni-1 kar je mogla hitro po stopnicah, 
najskrivnejše misli in želje, njej m a! Saj mora v gostilno. In če ga ! ^ l a P° blagoslov. Ali ubožiea 

Prav rada bi zvedela za naslov 
svojega brata ANDREJA RU-
DIČ. Doma je iz Rakeka na 
Kranjskem. Nadalje bi tudi ra-
da seznala, kje se nahaja AN-
TON MEDEN, doma iz Cirkni-
ce na Kranjskem. — Mary Dre-
nik. 731 Penn Ave., Johnstown, 
pa. (15-18—9) 

akrov še ne čiščene zemlje v naj-
večji slovenski koloniji v Ameri-
ki, ki se nahaja v Clark okraju v 
državi "Wisconsin. Pridite in oglej-
te si farme svojih rojakov in go-
vorite z njimi. — Onim našim 
kupcem, ki žele. da jim zgradi-
mo hišo, hlev dovolj velik za za-
četek in izčistimo nekaj zemlje, 
ust režemo vse in sicer na lahka 
in dolgotrajna izplačila. Pišite po 
pojasnila. Naslovite: 

Homemaker Land Company 
Dep. 3 Tioga, Wis. 

Potujočim Slovencem 
priporočam svoj dobro urejeni 

SALON ( B 
cez noc; Pečar je bil zvečer še z 
vso družbo zdrav in vesel. 

Ta Elžin klic je prebud 
trojico. Rus je planil iz postelje, 

ogenj, ki je kriv premnogo ne- j oblekel se za silo in kar šinil skozi 
>č. kateri kali tudi družinsko vrata. Po stopnicah je še zapenjal 

gumbe. Dolenec in Čekan sta ob-
stala sredi sobe in se preplašena 
gledala, in besedice nista vedela 
irpregovoriti prvi hip. Iz zvonika 
je otožno zaklenkal veliki zvon. 

"ttog pomagaj in sveta Barba-
ra ! " je vzdihnila Elža iu drčala 

zaupala vse, čisto vse, več kakor, prilika pripravi, da je dobre vo-
lastni materi. 11 jo. zato še ni pijanec. Sicer pa dr. 

Adelica je doigrala in izpela(Dolenca nekaj peče, neka bridka 
"vijolico". Pogled ji je ušel na Skušnja. Zato malo mara za dru-
1 urško Marijo. Tako ljubeznivo jo žbo, zato so ti trije vedno bolj za-
je gledala iz krasnega vrtiča, po s e . Tudi ti boš še imela take brid-
katerem je razlivalo zimsko soln-
ce zlate žarke. Adelici se je zazde-
lo, da jo je poslušala, da jo ume, 
da čuti žnjo ter jo vabi -k sebi. 
Vstala je in pohitela na iklečalnik, 
zazrla se v Marijo, sklenila bele 
roke in gledala vanjo nepremično, 
gledala v tiste mile oči, ki so jo 
zrle izpod baldahinca. Počasi so se 
ji ustnice zganile, in kakor bi še-
petale širokoliste palme, bilo je 
čuti: __ A 

Kot solnčece čist 
moj srčni je žar, 
ne bo me iga sram 
prod teboj nikdar! 

Nato je povesila glavo, eklenila 
tesneje roke, na lice so se ji vsuli 
razpuKČcni kodri, v katere so »e 
zavili jasni solnčni trakovi, kaskor 
bi ji hoteli splesti krog glave si-
jaj nekaljene nedolžnosti. 

Mama je prišla v sobo. Adelica 
je ni čula. Obstala je gospa pri 
vratih; v oko ji je silila solza, bila 
je srečna, tako neizmerno srečna 
in vesela svojega dobrega augela. 
Zahvalila je Boga, da ji jc dal ta 
biser, a v svoji skromnosti ni mi-
slila, da je bil la biser neoglajen. 
ko ga je prejela iz stvarnikove 
roke, da je tbila ona tista umetni-

ga je zamudila. Zakaj gospod de-
kan je v naglici vzel Najsvetejše 
in hitel k bolniku. 

(Dalje prihodnjič). 

Kje se nahaja rojak ANTON 
DITE? Pred časom je stanoval 
v New Yorku na 348 E. 78. St., 
zdaj pa ne vem, kje biva. Pro-
sim, Če kdo ve, da mi javi, ali 
naj se pa sam oglasi svojemu 6Q06 St. Clair St 
prijatelju: John Jankovkrh, P * ' 
O. Box 112, South Heights, Pa.' 

(15-16—9) 

po 
- ter snažna prenočišča. 

Prodajam dobra domača vina 
zmerni ceni. 

Prijetno shajališče Slovencev! 

J o s . B i r k * 
Cleveland, O 

ke trenutke. Zato se je treba naj-
prej zavarovati in nikdar ne slepo 
hoditi za namišljeno srečo. Zato 
je toliko ljudi nesrečnih, ker pre-
malo mislijo in brez glave hite, 
kamor jih vleče srce. Potem ko so 
prevarani, pa sovražijo in obsoja-
jo vse ljudi, kar ni prav." 

"Mama, jaz sem pa vendar pre-
pričana, da je dr. Dolenee jezen 
name. Ali ga smem vprašati, za-
kaj je hud?" 

"Nikar, nikakor! To bi se rek-
lo. da siliš za njim, to je nečastno 
za vsako dekle. Oe imaš mirno 
vest, ne m ara j čisto nič. Bog te je 
varoval doslej, vodil te bo tudi 
dalje, kakorje njegova volja." 

M inka in Rajko sta prišla kri-
čeča v sobo, Minks s punčko, Raj-
ko s konjem. Pretrgala sta pogo-
vor. Adelica se je igrala z otroko-
ma, a bila je raztresena in zami-
šljena. Lažje ji je bilo, ko je od-
krila materi srčno sikrivnost, toda 
zadovoljna ni bila. Ni sicer hrepe-
nela, da bi biia nevesta drja. Do-
lenca ; vedno je tako lagala sama 
sebi; a neskončno jo je bolelo, da 
ji noče biti pry at el j tisti, katere-
ga ima tako rada. 

Kontrolofka je šla ven in z bi-
strim umom presodila, da ne bi bil 

_ Človekoljubnost Švedske. 
Iz Stoekholma se poroča, da bo 

Švedska skrbela za 1000 avstrij-
skih in ruskih vojakov, ki so obo-
leli ali v ruskem ali pa v avstrij-
skem vjetništvu. 

V Švedski bodo lahko, dokler ne 
bodo ozdraveli. 

Prve pošiljatve obolelih vojnih 
vjetnikov bodo prišle baje v no-
vembru. 

Ulsterjeva peticija. 
Lz Londona se poroča, da je do-

bil angleški parlament iz Ulsterje-
va okraja v Irski najdaljšo peti-
cijo, kar jih je bilo kdaj. Dojiga je 
namreč dve milji in pol ter je pod-
pisana od 115,000 oseb, ki prosijo, 
da bi se prepovedalo v Irski in An-
gliji za časa vojne in šest mesecev 
po vojni prodajati opojne pijače. 

V A B I L O 
na 

prosto zabavno 
in 

PLESNO VESELICO, 
ki jo priredi 

društvo Šmarnica št. 26 S.D.P.Z. 
v Exportu, Pa., 

v soboto 23. septembra 1916 
v Slov. dvorani v White Valley. 

Začetek ob 6. uri zvečer. 
Vstopnina k veselici je $1.00. 
Tem potom vljudno vabimo vsa 

slovenska podporna društva iz 
Exporta in White Valley, da stf 
blagovolijo polnoštevilno vdeležiti 
naše letne veselice ter nam pripo-
moči 'k lepši zabavi in boljšemu 
uspehu. V enakem slučaju vam bo 
nase društvo vračalo dobro z do-
brim. 

Za prigrizek bomo imeli tudi 
dobre domače klobasiee, kakor tu-
di vec dobrih in okusnih jedil; pa 
sveže pijače nam tudi ne bo manj-
kalo. 

Člane našega društva pa opo-
zarjam na Sklep zadnje seje, ki se 
glasi: Kdor se ne bode vdeleiil te 
veselice, bo plačal v društveno 
blagajno $1.00; tudi oddaljeni 
člani niso izvzeti. 

Toraj na svidenje dne 23. sept. 
ob 6. uri zvečer! 

Za vsestransko postrežbo bode 
skrbel 

Veaelieni odbor. 
(2x 15&20—9) 

D r . K O L E R , 
638 Pcaa Are., Pittdmrfk'Pa. 

Dr. Koler Je najstareiOi slo-venski zdravnik. 
ftpecijalist 
v Pittsburgh*!, 
ki ima lSIetno prakso v zdrav-ljenju tajnih mo ikih bolezni. 

Sifilis ali za-
strupljenje krvi 
z d r a v i a K l a s o v i -tim 606. ki ga je izumel dr. pror. Krlich Ce imate mozolje aH mehurčke po te-lesu. v grlu. Izpadanje las, bolečine v 

kosteh, pridite in Izčlstil vam bo kri. Ne Čakajte, ker ta bolezen se neteze. 
Izgubo semena nenaravnim potom, 

zdravim v par dneh, kapavac ali tri -
per in tudi vse druge posledice, ki na-
s t a n e j o radi l zrabl j i v a n j a s a m e g a sebe . Eušenje revi. ki vodi iz mehurja oz-dravim v kratkem času. Hydroceln ali kilo ozdravim v 30 urah in sicer brez operacije. Bolezni mehurja, ki povzročijo bole-?ine v križu in hrbtu in včasih tudi prt spuščanju vode, ozdravim s goto-VOiBtVO. 

Reumatixam, trganje, bolečine, ote-kline, srbeCdT ikrofle In druge koine bolezni, ki nastajejo vsled nečiste krvi ozdravim v kratkem času tn ni potreb-no leiati. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v državi 

Pennsylvania naznanjamo, da jih 
bo v kratkem obiskal tas zastop-
nik 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
meaeca dnevno, izvsemži nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na iestih straneh, tako, 
da dobit« twtonslro 86 strani berila, t 

156 strani, aU 634 strani T štirih 

VINA! VINA! VINA! 
VINSKO ŽGANJE (TR0P1NJEVEC) 

Za samo $26.00 pošljemo 
52 galen sod californijskega 
rdečega vina in za samo 
$ 3 7 . 5 O pošljemo pa sod 52 
galon Rieslinga(belega) vina 
Vse blago jamčeno pod za-
konom THE PURE FOOD LAW. 
Pišite po cenik na: 

DALMATINSKO-KALIFORNIJSKO VINARSKO ZADRUGO 
140 Liberty Street, New York, N. Y. 

Kadar je - k a k o druStvo namenjeno kupiti bandere, tasta ve, regal je, 
god bene Inštrumente, kape itd., ali i>a kadar potrebujete uro, verižico, priveske, 
prstane Ud., ne kupite prej nikjer, da tudi nan za cene vprašate. UpraSauJe Val 
stane le 2c. pa si bode te prihranili dolarje. 

Cenike, več vrst pošiljamo brezplačno. Piglte ponj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Fa., Box 328. A. 

^ ^ NARODA" 
ki «ra je brusila, da žari m se napačen set dr. Dolenec. Vedela' dnarno poročOa z bojišča in rasna sH-

sveti kot nebeški dragulje«. je, da pogreša samo ljubečega ka. M a j ga stobstmi dal 
Adelica se je zganila. Začutila'ca. domače družbe in bil bi goto-113,000! — Številka Jano geteri, da j * Hat 

k mtsmz MXiKiml. i? vo najboljši človek. ftB ifi l a 9f0tya lfeta Jt "•[••Milil * p i t j gtretont naif-

ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino sa "Glas Naroda" in iadajafti 
tozadevna potrdila. — Upati je, 
da mn bodo iU vojaki * vaabtoa*-& 

Posebno poročilo Profesoi ja Doktor SLOAN. 
S seboj je prinesel v Pittsburgh vse svoje čudovite stroje in aparate, ki 
se jih ral>i pri zdravljenju niožkiti in ženskih bolnikov in tu lw> luohiljeval 
svoje uspešne metode, ki jili rabil z velikim uspehom na glavnih klinikah 
v Evropi, poleg vsega tega pa ne 1"» nieunal nie za preiskavo in nasvete. 

PROSTO rRK ISKANJ K Z ELEKTRIČNIMI ŽARKI 
je na raz)x>htgr» vsakemu bolniku, ki se oglasi v njegovem ura'iu. l»oktor 
Sloan pravi: Preduo ziimore k < o zdraviti, je neolth'Mlno potrebno, »la 
se ga nataneno preisee, ker ravnotako je |totrehno »travniku vedeti 7-i 
pravo l>ilezen Iminkia. kakor pa znati, kako zdraviti. To je torej, »la pri-
dete in preiskani l*»ste brezplačno ter sprejeli z<lravniške nasvete; pre-
iskalo se vam ho vod«>, kri in iebalee. Se «-elo rabilo se !»o elektrirne žjirk". 
1'otem št»le se prične zdravljenje (<V se t>o;ezen pronajde ozdravljivim» in 

_»lraAunk_jN>vej>^^ j«, ^.trebn.. -/<lr;iviti in k<.(ik<. 1m. stalo. 

fiiegovi uradi 
so sni izmed 
najboljših. 

Tu hoste videli 
čudovite stroje, 
potom katerih se 
večkrat doseže 
cnatne usj^'he, ki 
se jih ni doseglo 
po drugem nači— 
liu. Oudili se bo-
ste, kako vse na 
vas učinkujejo 
ti stroji in apa-
rati 

Ako sle bolni. 
Pridite taknj. <2* vam ta specialist pokaže, kaj umore za t u narediti, povedal vam bo ako ia-•iriltbili »drifljni. Ako 
»te že rabili v « druKe 

$1000.00 
X Ž A R K E 

se rabi pri 
preiskavi in zdravljenju. 

Mnoga prizna-
nja in uspehe 
ima ra'li znan-
stvenega načina, 
ki jra pri vsakem 
lioltiiku ujHirabi. 
Nič ne opusti, 
kar zurnore ih»-
magati bolniku v 
najkrajšem času 
Osebnu »Jravlje-
nje in i»opolno 
ugodnost se jatn-
či tednikom. 

način«- brez v »peha, ni-
kar ne obut>ajte. temveč 
pridite in pustite profe-
sorju in doktorju, da 
rabi avoje čudovite pri-
prave. ki jih doto! iz 
raznih delov »vet«, pri 
njem boste videli pri-

prave ra zdravljenje vseh bolezni, ki jih K moKore rdraviti. N ; , « w a u n r a b i viakov^tnih 
priprav i e posledica večletnega učenja. Vm* to j e brei v«ak;h bolešm ali Kkode. ker ozdrav-
ljenje je prijetno in ni potrebno eubiti svojega delavnega časa. Doktorjev namen je. da 
nihče ne t rož i »voj t r iko prisluženi denar brez uspehov, torej po kratki uporabi njeirove*a n̂ in̂ t̂ jajwjtujJĵ jnjjoinegâ zdrav̂ ^̂  

Ali imate 
nered v želodcu, katar, bronchitis, nered v 
ledteah ali mehurju, reuroatizem, bolna 
jetra, zaprtje, glavobol, nečinto kri. ture 
ali mazuie? Otrpneloct. bolečine, zbadanje 
ali zvijanje, nerv^znoat ali oslabelost. Ka-
kršnokoli bslezen ali onemoglost? Bolne 
pljuča? Bolno srre? Kašelj? Spolne bolezni, 
moške ali ženske? 

Uradne ure 
vsak dan od 9. ur« zjutraj do 8. ure i»«er. 

V nedeljah od 9 30 do L ur* 
popoldan. 

Vaša prilika. 
Zdaj je vaša prilika, da obiščete velikega 
specialista, da vas preišče i X žarki popol-
noma brezplačno. Nikdar preje se ni &e nu-
dila taka prilika bolnikom, ki se zdaj nudi 
ženskam ali moškim v tem mestu. Svetuje-
mo vam. da ga takoj obiščete. -

Prof. Doktor Slom 
za stalno nastanjen 303 Smith field St.. 

Nasproti pošte. 
Pittsburgh. Pa 

Rojaki, Slovenci, 
• s tarem k r a j u ! 

spominjajte se slovenskih revežev 

lir 



GLAS NARODA, 15. SEPT. 1916 

A l p h o n s © D a u d e t s 

SAPPHO 
(Za "Glas Naroda" priredil J . T . ) 

10 Nadaljevanje). i 
Tedaj je bi! De Potter posegel vmes: ) 9 
— Nikar se vendar ne prepirajta! J 
Koza >»e je obrnila k njemu rekoč: 
— Kaj t»* briga? laz lahko <rovorim. karkoli se mi ljubi. 

da veš ! . . . . Pojdi k svoji ženi. se ti ne dopadem.... fcitudiš se 
mi Za božjo voljo.. ..tvoje telečje oči in par las na plešasti 
glavi. . . . Pojdi, pojdi k svoji golobici, skrajni eas je ž e ! . . . . 

l)r Potter je preble«b*l in se posili smehljal. 
—- In takimi ljudmi moram živeti! — je zamrmral sam prt 

sebi. — 
— Saj imaš pregaženo pot ! . . . . Pojdi . . . . pojdi! Ne maram 'te 

več videti.... 
— Molč i Roza — so j«» prosi le n j e p o v e žalostne oč i . 
— Jezik za zobmi, deček — se je oglasila mati, nakar so se vsi 

zakrohotali. 
In to je bil Potter, znameniti godbenik, ponos eele Francije! S 

kakšnimi vezmi ga je privezala nase ta ženska, ki je že osivela v 
vlačugarstvu! 

Kavo so pili i;a bregu jezera v mali votlini, ki je bila vsa obda-
na s preprogami. 

Slednjič so se izmislile ženske, da bi se vozile v čolnu. 
Koza je poslala Potterja in mu naročila, da naj ga pripravi. 
— Coin je poln vode — je rekel Potter. 
— Jean bo šel z vami — se je oglasila Fanny. 
Sedela sta v čolnu ter s kositernastimi posodami izlivala vodo 

iz njega. . / s j 
Več kot deset minut nista pogledala drug drugemu v oči. 
Slednjič se je oglasil godbenik: 
— (Jokpod. ali že dolgo časa živite s Fanny? 
— Dve leti — je odvrnil Jean Gaussiu presenečen. 
— Sele dve leti?. . . . No. potem naj vam bo to . kar ste danes 

videli, v svarilo. — Jaz živim z Kozo že dvajset let. — Ko sem se 
vrnil iz Italije, sem šel nekega večera v Hipodrom. — In tedaj sem 
jo videl vprvič. stoječo v vozu z dolgim bičem v roki. — Na glavi 
je imela srebrno čelado, na prsih pa zlat oklep. — Oh, če bi mi bil 
kdo takrat povedal.... 

Ko je prišel domov in pripovedoval o njej. so se mu vsi sme-
jali. — Toda prišlo je hujše. — Tako neizmerno se je bil zaljubil va 
njo, da ni mogel biti noben dan brez nje. — Mati mu je nasvetova-
la. da naj potuje. — Res je odpotoval, pa se je kmalo vrnil narav-
nost k njej. — Zatem se je poročil s krasnim dekletom. — Tri mesec 
je bil pri njej, potem se je pa zopet odpravil k svoji Kozi. 

— Oh, mladi mož. škoda vas je. škoda.. . . 
O svojem življenju je govoril z mirnim brezizraznim glasom. 
Medtem so se bile že ženske malo opile. 
— Lep fant je — so govorile Fanny — toda brez denarja. — Ce 

ni denarja, ni ničesar. 
-— Ve ne veste, kako ga ljubim. 
— Mislila sem. da te bo ono razmerje s Flamantopi nekoliko iz-

pametovalo. zdaj pa vidim, da si še bolj neumna, kot si bila prej -
je rekla Roza. 

Tedaj se je oglasila vlačuga Wilie Cob: 
— To je že le j >o moža ljubiti, toda ljubiti se mora tudi denar... 

Tudi jaz s.-iu imela ijubimea. blagajnika v neki igralnici.... Ali 
mislite, da bi mi rekel, da sem grda, če bi imela denar. 

Po teh besedah je vstala in začela kričati: 
— To je bilo strašno, strašno.... Slavna sem bila, znamenita 

ktd kak spomenik. Kjerkoli v Parizu je rekel kak možki kočija-
/u "Wilkie Cob", je kočijaž takoj vedel, kje sem in ga je odvedel 
i: meni. . . . Knezi iu kralji so ležali pred mojimi nogami... . In če 
sem pljunila, so rekli, da krasno pljujein.... In ta nesramnež, ta 
blagajnik uii je rekel, da sem grda. . . . 

Misel na to. jo je tako ujezila, da je začela odpenjati obleko. 
— Obraz, obraz že lahko žrtvujem; toda moj vrat je bel, moja 

ramena so bela in trda. — Poglejte! 
In brez sratnu je razgalila svoje eoprnsko meso. ki je ostalo 

i ljub trideset let trajajočemu vlačugarskemu življenju izvanredno 
sveže. 

Bila je kot da bi odsekal kdo s telesa šestnajstletne device glavo 
ill posadil nanj glavo šestdesetletue starke. 

— Dame. čoln je pripravljen! — je zaklical Potter. 
Angležinja je zapela obleko iu zamrmrala: 
— Naga pa vendar ne morem iti. 
Jean je veslal. Potter je bil pri krmilu. 
Fanny je zapela barkarolo iz neke opere, katero je bil kompo-

uiral Potter. 
Tudi Potter j»* začel peti s svojim lepim glasom. 
Roza je nekaj «-asa poslušala, potem je pa vzkliknila: 
— Zdaj je pa že dovolj. — Dosti sta se že nakričala. — Zapelji 

k bregu. — Tam je postaja. 
To je bilo žalostno slo\o. — Kozi ni upal uikdo ugovarjati. 
Fanny in Jean sta se poslovila. 
Ko sta se odpravila proti kolodvoru, sta zaslišali za seboj ško 

doželjen smeh. 
— Ali slišiš?- je vprašala Fanny, vsa bleda od jeze. — Smeje 

jo se nama. 
Pri tem se je spomnila vseh ponižanj, katere je morala zadnje 

dni prenesti, iu vse je povedala Jeanu. 
— Ti ne veš. kako so mi prigovarjali, da naj se spečam z onim 

Nizozemcem, ki kupeuje s koralami. — Toda jaz nisem hotela, kei 
te ljubim... . Tvoja ljubezen me je rešila. 

— Jaz nočem, da bi se vrnila k tem ?enskam. — Na grd načii 
si služiš kruh. — Vrni se k meni. 

Teh bese<l je že dolgo pričakovala. — Z vso dušo in vsem srčen 
je hrepenel« po njem. — Kljub temu se je pa obotavljala, ker se j 
je zdela plača pri Rozi precejšnja. 

—Ti ne veš. koliko sem trpela, ko sem morala zapustiti najine 
stanovanje. 

Obstala sta pod dišečimi akacijami, ki so rasle ob poti. — Sedh 
sta na kamen in se objela. 

— Tri sto frankov — je rekel Jean. — Kako pa dela gospoč 
ilettema, ki ima samo dvestopetdeset frankov na mesec T 

— Hettema živi s svojo ženo na kmetih v Chaville. 
— Pa še midva jH»jdiva tja. — Meni ni nič za Pariz. 
— Ali res ne? — Ti hočeš? — Oh, moj dragi, moj prisrčno ljub 

ljeni. — 
Ker je prišla ravno neka družba mimo, se nista mogla polju 

biti. — Sedela sta. molčala in sanjala o sreči. 

OSMO POGLAVJE. 

Preselil* sta se v Chaville v mal lovski paviljon v podnožji 
- Stanovanje, ki je istotako obstajalo iz dveh sob, je bilo1 

nekoliko večje kot je bilo v Parizu. 
Na Castelet nista več mislila .ker jim ni stric v ezar nič več pisal. 

Samo sestrici sta poročali bratu novosti. — Divona ni nič več pisa 
la. — Morda se je še vedno jezila na svojega nečaka, morda je pa 
mislila, da ona ničvredna ženska'' odpira njena pisma iu se nor-
čuje iz njih. 

Živela sta srečno in zadovoljno. — Njuna soseda sta bila za-
konska Hettema. ki se nista čisto nič izpremenila. 

Včasih jim je Hettema pripovedoval: 
v— Ti še ni nič. čakajta bosta videla pozimi, meseca decembra. 

-— Človek pride domov, umazan iu premočen, se preobleče. preobil-
je in sede k ognju. — To je užitek, to. 

Fannv, ki je preromala že vse ateljeje, so se dopadli izleti v o-
kolieo. Dela se je kmalo naveličala. — Najela je bila neko žensko iz 
okolice, ki je ribala, kuhala in prala ter je cele dneve presedela pri 
Hettemovib. — "Kadila je in govorila o vsem mogočem. 

Ko je bila ura šest. se je oblekla v malo boljšo obleko, zataknila 
rožo za bluzo in šla Jeanu nasproti. 

Ko se je nekega večera vrnil, je bila zelo razburjena. — Hette-
mova žena ji je pripovedovala o nekem otroku, katerega j«- vzgajala 
njua stara mati. 

(Dalje prihodnjič). 

ROJAK? NAROČAJTE S " A ^ R ^ ^ i T A * , 
NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽAVAH. 

a ost 

IZUMITELJI 

Kuba importira veliko strojev. 
Kapitan W a l t e r F le teher Smith 

predsednik Hotel Plaza Co. v Ha 
vani, ki j<- včeraj prišel z Wardo-
vim paruikom "Mexico", je rekel, 
da je Kuba zadnje čase importira-
la za več kot $15.000,000 strojev za 
pripravljanje sladkorja, kajti Ku-
ba je zmožna vsako loto pridelati 
več sladkorja. 

Šest nevtralnih parnikov je potop-
ljenih. 

London, Anglija, 13. septembra. 
Poroča se, da so postali nemški sub-
marini zopet zelo aktivni. Potop-
ljenih jo bilo tekom enega dne šest 
nevtralnih parnikov. Največ žrtev 
je morala utrpeti norveška nam-
reč pet. — Sesti parnik je bil pa 
španski. 

ROJAKI, SLOVENCI, SPOMI 
NJAJTE SE SLOVENSKIH RE 

VEŽE V V STAREM KRAJU! 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Cenjenim rojakom • Clevelan 
do, Ohio in okolici naznanjamo, 
da jih bo obiskal nai potovalni 
ssstopnik 

ČAKAJ! ČITAJ! ČUJ! 
Kaj pa je tako važnega? 
Ali sto že bili v hotelu "GIL-

BREATH" pri rojaku ANTONU 
SERSHEN-u v Collinwocdu? 

Ali veste, kaj so kranjske klo-
base? 

Ali veste, kt»ko dobro dene ko-
zarec izvrstnega piva? 

Ali poznate pravo slovensko po-
strežljivost in gostoljubnosti 

Ali hočete vse to uživati, iu še 
veliko več dobrega, kakor u. pr. 
fine sniodke, sveži guljaš ter še 
eelo godbo? 

Ako sto, rojaki, prišli utrujeni 
v mesto Cleveland, dobite snažne 
in prijazne s-.ibe za prenočišče. 

Toraj nikakor ne zamudite iz-
leta v COLLIN WOOD, O., kjer 
vas bo gostoljubno sprejel rojak 

ANTON SERSHEN 
{HOTEL GILBREATH) 

694 E. 152. St., Collinwood, Ohio. 
(18—8 6x lx v t) 

OULAA. 

Cenjenim rojakom priporočata 
i*oja 

NARAVNA VINA. 

želite li informacije 
kako da 

IZPOPOLNITE in ZAVARUJETE 

SVOJ IZUM, 
pišite v SLOVENSKEM JEZIKU 

in Vi bodete tr.koj dobili 
natančen odgovor 

• SLOVENSKEM JEZIKU. 
Knjižico zastonj vsakemu, Id jo 

zahteva. 
Pišite na naslov: 

A. M. W I L S O N , 
309 Victor Bid?. Washington. D. C. 

kateri je pooblaščen pobirati ne 
ročnino n« naš list, knjige in dm 
ge v našo strogo spadajoče poete 
ter izdajati pravoveijavne potr 
dila vsled česar ga rojakom naj-
topleje priporočamo. 

Upravniitvo "Glas Nereda" 
NAJBOLJA TRGOVINA OPOJ-

NIH PIJAČ V AMERIKI. 
Naročite vse pijače pri nas po 

poštL Ekspres vam jih prinese v 
hišo. 

Is najboljšega grozdja. 
Najboljše staro belo vino Rles 

ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevee 4 % gal 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
eenah je rfitet tudi vojni davek 
se vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. ŽugeL 

S spoštovanjem 
8. JACKSS. 

Box 161 St. Helena, Cal. 

POZOR ROJAKI! 
N»)ntMleli* Mstlo m iMHk* tatr. kakor tudi M math* brk« la brado. Od tam masti* crast*-jo v 

fltlh twlnlb krami c n t l In dotci laaja kak.nr tudi 
moikim kraaal brki In brada In nabodo odpadali in 
oaivali. Rarmatizc-m. koatibol ali trganje v rokah, 
notrah in » lcrižri. • osmih dneh popolnoma ozdra. 
vim. rane. opaklioe. bala. tura. kraata in crrinte 
potna nog« kurje očaaa. osahUna v par dneh po-
polnoma odstranim. Kdor bi moja adravila b r c i 
uspeha rabit mu jamčim sa $5 00. P i l i l e takoj po 
cenik, k l a s takoj poftljam zaatonnj. 

JACOB WAlOlO, 
6702 Bonna Ave., Cleveland. Ohio. 

HARMONIKE 
bod tal kakršnekoli t rut« izdelujem te 
popravljam po najnlfjih cenah, a de-
lo trpežno In unealjlvo. V popravo 
amen) j Ivo vsakdo podi Je. ker m ie 
nad 18 let tukaj v tem posla Iu sedal 
v svojem lastnem doma. V popravek 
vzamem kranjske kakor vas drags 
harmonike ter računam po dela ka-
korfino kdo uhtora brca nadaljnlb 
vpra&anj-

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T H E BUREAU OP INDUS-
TRIES AND IMMIGRATION" 
sa državo New York varuje pri-i 
seljence ter jim pomaga, že so bili! 
oslepstjeni, oropani ali Če so • nji- i 
mi slabo ravnali 

Brezplačna navodila in pouk v i 
naturalizaeijskih sadevah — kako ) 
postati državljan Združenih dr-
žav, kjer ae oglasiti sa državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi čakali dovo-
dosle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTEMENT 

OF LABOR, J 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Newyoriki nrad: 

230, 5th Ave,, Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do 

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
Jevete nre svečer. 

IŠČE SE 
104» drvarjev za delati drva v se-
vernem Michigann. Lep gozd. 
1'laea $1.30 od klaftre. Dobre 
kampe. prijazna okoliea. Vpra-
šajte pri: 

Charcoal Iron Company 
of Ameriea, 

(6-9—5-10) 
yjvi'vxvjLVjLvyv 

Dr. L OR EN Z, 
Ipsclallat moSklb bolea&L 

ten 
JOHN WENZBL. 
S2nd 8ft. 

J as sem edini hrvafko govore* CI Specialist m očkih boleanl v Pittsburgh a. p«. 
DR. LORKNZ. 

M i r<nn At. II. nsdsi. rta dice. 
Uradne nre: One v no od 9. do-

poldne do 8. ore svečer. V pet-
kih od 9. dopolne do 2. popoldne. 
Nedeljo od 10. dop. do 2. popoL 

Rada bi zvedela za naslov svojega 
moža FRANKA NATS I K. ki 
me je pustil s štirimi otroki pri 
mojem bratu in šel /a deloin v 
Akron. O. Pozneje mi je pisal iz 
Tliomas, \V. Va.. in omenil, da 
se tam m- l»o irstavil. Zato pa 
prosim, da mi piše, kje je. Jaz 
in hčerka sva sli služit v Pitts-
burgh in druge tri otroke imam 
l»a pri bratu že štiri tedue. Tudi 
društvo sv. Jožefa sem zanj pla-
čala in tajnik mi je rekel, da 
naj vzdignem njegovo plačilo, 
katerega pa ne tlobim. Piše naj 
sani ponj Josipu Kalau, Box U7, 
Primrose, Pa. Moj naslov je: 
Box 271». (13-15—9) 

IŠČEM DEKLE, 
ki j«' zmožna liiiaiega dela, da mi 
pomaga v splošnem delu. Katero 
veseli, naj se oglasi ali pa piše na: 

Mrs. J. Pelaza, 
88r»7 Mackinaw Ave., near 80. St., 

Manistique, Mich. I, 1:5-15—!)) South Chicago, 111. 
vcyxyjyjyxyjyjxo 

EDINI SLOVENSKI HRVATSKI HOTEL 
v RANKINU, Cor. Hawkins Ave. in 4. ulica. 

Jos- Starčevič, lastnik 
SLOVENCEM dobro znan še z Butler St., Pittsburgh, Pa. 

Izvrstne domače kakor tudi importirane pijače, gorak in 
mrzel prigrizek vedno na razpolago. 

Rojakom se priporočam. 

Denarne pošiljatve za ujet-
nike v Rusiji in Italiji. 

• —i 
Lahko ae pošlje denar sorodni 

kom, prijateljem in snancem, ka 
teri se nahajajo v ujetništvu v 
Rusiji ali Italiji Potrebno Je, ka. 
dar se nam denar posije, da se 
priloži tudi ujetnikom dopisniea 
ali pismo in se nam tako cmogoii 
pravilno sestaviti naslov. 

Ako nameravate poslati deau 
ujetnika, pošljite ga takoj, ko i 
sprejmete njegov naslov, ker ako, 
M odlašali, bi se lahko dogodilo, 
da bi ga ne našli več na istem 
mestu in mu ne mogli uročiti de-' 
narja. 

TVRDKA FRANK SAKSER, ! 
82 Cortlandt St., New York, N. Y.1 

TO 

ANTHONY K R Z E N T I H , 
STAVBENIK IN KONTRAKTOR 
izdeluje risbe in proračune. 

Njegova posebnost je popravljanju 
iu prenavljanje poslopij. 

LES OPEKA CEMENT 
Pisarna: HOTEL MUCHITZ, 

Forest City. Pa. 

Rd. rž. Whiskey.. $2. $2.50 $3.00 
Beli rž. Whiskey.. $2. $2.50 $3.00 
Run (rdeč) $2. $2.50 $3.00 
Gin ali Brinjevec. $2. $2.50 $3.00 
Kimal $2. $2.50 $3.00 
Anisette ... $2. $2.50 $3.00 
Rosolijo $2. $2.50 $3.00 
Vinski špirit $3. $3.50 $4.00 
Vina sladka ali 

kisla $1. $1.50 $2.00 
Pišite po natančni cenik whi-

skeys, vina, okrepčujočih pijač 
itd. Mi plačamo ekspresne ali že-
leznicne stroške ako naročite za 
15.00 ali več. Naročte tiskovine, 
ealepke, zidne koledarje, kapice 
ca žganje, odpirače, vse dobite 
brezplačno s naročilom. 
Denar pošljite po pošti aH v pri-

poročenem pismu. 

G. F. ZARUBA & GO. 
313 THIRD AVENUE. 

Dep. O. N. 
P I T T S B U R G H , F A 

MODERNO UREJENA 

TISIIHIA GLAS MOD i 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH. 

« « sa 

DELO OKUSNO. 
m ra M m 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

m e e • 

UNIJSKO ORGANIZIRAJ 

P0WBN08T 80: 
DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

m NAROČILA rofiuiR NA t 

Slovenic Publishing Go. 
82 Cortlandt St, New York, N. Y. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 
Velikost j e 2 1 pri 2 8 palcih. 

CENA 15 CENTOV. 
Zadaj natančen popis "b.^rra kaka država, 

k'»hko ima vojakov, trdnjav, bojnih ia<lij i. t. ti. 
V zalogi imamo tudi 
STBNSKO MAPO CELE EVROPE $1.50 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE 

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET, 
CENA $1.50. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE. KRANJSKE IN DAL-
MACIJE 2 MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALIJO. — 
CENA JE 15 CENTOV. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa ko-

lonijskih posestev vseh velesil. 
Obsega 1 1 raznih zemljevidov. 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
Naroeila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. g 

Ml I VI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

• GREATER-NEW YORKU 

ANTON BURGAR 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJH 
.Vsakovrstna pooblastila, vojaike proinje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških sadevah. Rojakom, ki šele dobiti 
emeriiki državljanski papir, daje potrebne informacije gleda 
datuma iskreanja ali imena pamika 
Obrnite ae saupno na njega, kjer boste toino in solidno yo> J 


